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Nr. 67.—Annin LV. BraşovU, Duminecă, 22 Martie (3 Aprilie] 1892.

Nou abonamente 
„GAZETA TRANSILVANIEI“.

Cu 1 Aprilie 1892 st. v.
ge deschide n o u  ab o n am en tü .

la care învitămu 
pe toţi micii şi sprijinitorii fő iéi nóstre.

Pv»e|ulu abonam entulu i s
Pentru Austro-Ungaria: pe trei lunî 3 fl. 

pe é̂se luni 6 ii., pe unü anü 12 fl.
Pentru România şi s tră inătate : pe trei 

lunî 10 franci, pe şâse luni 20 franci, p« rnifi 
anü 40 franci.

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austro-U ngaria; po anü 2 ii., pe
iun! 1 fi.

Pentru România şi străinătate: pe anü 8
franci, pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se póte face mai uşorii şi 
mai repede prin mandate poştale.

Administraţiunea 
„G azete i T ra n s ilv a n ie i“ .

P o lîg lo tia .
Braşovu, 21 Martie y.

Acjfi săptămână amu vorbită 
de marele pedagogü boemu, a 
căruia aniversare de 500 de ani 
a íostü serbată (filele aceste mai 
pretutindeni, pană şi dincolo de 
oceană. In deosebi amu amintită, 
că Ioan Amos Comenius a fostă 
acel mare spirită, care a recla
mată mai întâiu pentru cultura 
omenirei drepturile limbei materne. 
Élű a fostă acela, care a stabilită 
mai întâiu metoda pentru limbi 
şi regulele asupra polig lo tie i, adecă 
asupra învăţărei de diferite limbi.

Yoimă se arătăm u astăcjî în 
trăsuri generale cum şi-a închi
puită marele pedagogă înveţarea 
limbei şi a limbeloru.

Comenius cjicea, că limbile nu 
se învaţă ca o parte a cui turei, 
ci numai ca mijlocă de a-şî însuşi

cultura şi de a-o împărtăşi şi altora. 
De aceea, 4ise trebue se se 
înveţe numai limbile cele de lipsă. 
De lipsă însă sunt: limba maternă 
pentru vieţa casnică şi « .̂ilniea; 
mai1 departe pentru comerciulu 
cu pop6rele vecine, limbile vccine, 
precum pentru Poloni limba ger
mană, er în alte părţi limba un
gară, română, turcescă; er pentru 
cei cu învăţătură mai înaltă e de 
lipsă de comună limba latină, 
pentru filosofi şi medici, limba 
grecă şi arabă; pentru teologi 
limba grecă şi ebreică. („Didactica 
magna“ Cap. 20. I.)

Interesantă este pentru noi, că 
Comenius, care a fostă mai multă 
timpă şi pe la curtea principelui 
Ardealului Rakoczy, citeză în o- 
pulă seu după limba germană, 
limba maghiară şi română. Elu 
avea der cunoscinţă directă despre 
caracterulă poliglotă ală ţerei 
nostre, de unde urmeză, că cu 
atâtă mai multă trebne se ne a- 
tragă principiile sale privit6re la 
înveţarea limbiloră.

Ca unulă, care în totă siste- 
mulă seu pedagogică urmărea 
calea desvoltărei iirescî a omului, 
nu suferea nimică artificială, prin 
urmare nefirescă, întrensa; ca unu 
pedagogă înţeleptă, „care vrea se 
formeze 6menî, nu papagai,w Co
menius pretindea înainte de tote 
dela şcolară însuşirea perfectă a 
limbei sale materne.

De aceea metoda lui pentru 
înveţarea limbeloru diferite con
ţinea ca primă regulă, ca fiecare 
limbă se fiă înveţată singură, nu 
în legătură cu altele, er ca regulă 
a doua, ca fie-cărei limbi se i se 
dea ună timpă anumită pentru 
înveţare.

Limba maternă, 4ise Come
nius, recere cu necesitate se fiă 
înveţată mai mulţi ani, celă pu
ţină optă pănă la 4©ce anî* Nu*

mai ituncí se póte trece la învă
ţarea! altoru limbi vii.

Pldagogii unguri au serbată 
pretiiindeni memoria lui Come
nius» jŞi-au, dată ei séma de aceste 
regme fundamentale ale înveţă- 
turei lui?

Şi decă şî-au dată sâmă, cum 
potă părtini ei mesurile stăpânirei 
şi ale dietei unguresc!, pe terî- 
mulă învăţământului, faţă cu milió- 
nele de Români, Slavi şi Germani, 
din acestă stată ? mesurî ce tindă 
a résturna temelia firescă a cul- 
tarei omenesci. Căci decă adevă
rată este ce a <̂ Í3ö Comenius, că 
limbile nu facă cultura, ci suntă 
numai ună mijlocă pentru cultură, 
atunci de ce ne totă cântă, că 
numai prin înveţarea limbei ma
ghiare, din cea mai fragedă copi- 
lăriă, ar puté cetăţenii acestui 
stată se-şî câştige cultură şi se se 
înţelepţâscă ?

Este învederată, că metodulă 
introdusă în sistemulă de maghia- 
risare prin legile dela 1879, 1888 
şi 1891 cari impună şi studiulu unei 
alte limbi, pelângă limba maternă, 
încependă din cea mai iragedă co- 
pilăriă, este în contra firei nóstre, 
în contra principiiloru pedagogiei 
şi prin urmare este ună sistemă, 
care nu ínaintézá, ci zădărnicesce 
cultura poporaţiuniloră nemaghiare 
prin aceea, că face cu neputinţă 
înveţarea deseverşită a limbei ma
terne.

Conducătorii învăţămentului 
din Pesta nu voră să formeze 
ómeni, ci papagai ungurescî, cari 
să cânte după cum le voră dicta 
ei de acolo, dér nu după cum le 
dictézá firea loru.

Ne-amu bucurată şi ne bucu- 
rămă din inimă ori de câte ori 
vedemă, că Archiereii noştri, cari 
stau în fruntea învăţământului 
nostru confesională, dovedescă în
grijirea loră pentru şcdlele nostre 
poporale. Dér tóté stăruinţele loră

nu voru pute ave succesulă do
rită de a asigura esistenţa acestora 
pe base durabile, ca şcole de lim
bă maternă, pe câtă vreme nu 
se voră delătura piedecile, ce li 
s’au pusă prin amintitele legi de 
maghiarisare şi pana ce nu se 
voră adopta în t6tă întregimea 
loră regulele fundamentale de po- 
liglotiă desfăşurate înainte cu doue 
veacuri şi jumătate de acelă mare 
dascălă ală lumei culte, care a 
organisată pe basa principiiloru 
sale recunoscute pedagogice cea 
dinteiu şcolă ungurescă.

POLITICA.
— 21 (2) Martie.

In dieta unguréscá s’a întâmplată 
ceva ne mai pomenitü. S’asfîrşitft adecâ, 
în şedinţa dela Bl Martie, desbaterea ge
nerală asupra budgetului. Desbaterea a- 
césta n’a oosfcat’o pe dietă, deoátü doué 
şedinţe, putemö c!*00» fórte scurte şi fără 
de intereső. De astă-dată nu am vö4utft 
pe tigrişii din oposiţiă fáoéndö gălăgiă 
şi dându-i ghiontxirî grofului Szapary. 
Nu, ea s’a purtata ca o tată mare sfiosă 
şi puţinii vorbitóre. Nu se scie prin ce 
metamorfosă au trecutö în timpü aşa de 
sourtö aderenţii lui Apponyi, Irányi şi 
Ugronü de au pusft pe-unü momentü 
arma la piciorű şi şi-au fácutö urechia 
tócá, : mergemü mai departe.
Póte că alegerile din iarnă le-a secatü 
puterea de glăsuire atatü a oposiţiona- 
lilorü, câtQ şi a guvernamentalilorö, ori 
póte desbaterea adresei i-a plictisita şi 
pe unii şi pe alţii într’atâta, că oposi- 
ţionalii s’au temuta a trage din nou clo- 
potula cela mare la urechia lui Szapáry. 
Cine scie, cine scie !? — In şedinţa din 
urmă a desbaterei budgetului n’a fostă 
aici o vorbire mai însemnată. Singură 
Apponyi a spusă, ce-a spusă. Elă a de
clarată în numele partidei sale, oă nu 
primesce proiectulă de budgetă, înşira 
căuşele pentru cari nu-lă póte primi, a- 
decă neîncrederea lui şi a partidei sale 
în guvernulă d lui Szapary şi nesigu-

F0ILETÖNTJL -GAZ. TRANS.“

Amintiri din copilării
De I o a n ű C r e a n g ă .

(Urmare.)

La Crăciuna, când tăia tata porculă, 
şi-lft pîrlea, şi-lă opărea, şi-lă ínvélea 
iute cu paie, de-lă înăduşea, ca să se 
potă rade mai frumosă, eu încâleoamă pe 
poroü deasupra paieloră, şi fâceamu unü 
chefü de mii de l ei ; sciindü, că mie are 
sé-mí dea códa porcului s’o frigü şi be- 
şica s’o umplu cu grăunţe, s’o umflu şi 
s’o zurăesoO, după oe s’a usca; ş’apoi, 
vai de urechile mamei, pănă ce nu mi-o 
spărgea de capă. Şi să nu-mi uitü cu- 
véntulü: Odată, la ună Sfântulă Vasile, 
ne prindemft noi vr’o câţl-va băieţi din 
satü, sö ne ducamă cu plugulă; căci 
eramtt şi eu mărişora acum, din păcate. 
Şi in ajunulă sfântului Vasile, totă cjiua 
am stată de capulă tatei, să-mi facă şi 
mie ună buhaiu; ori de nu, batără unü 
harapnicü.

— Dómne, ce harapnicü ţi«oiu da 
eu, 4ise tata dela o vreme. N’ai ce 
mânca la casa mea ? Vrei să te bru

ş0scă cei nandralăi prin omătă ? Acuşi te 
desculţă !

Vé4éndü eu, că ml-am aprinsü paie 
în capü cu asta, am şterpelit’o de-acasă 
numai cu beşica cea de porcă, nu cumva 
să-mi ia tata ciobótele şi să rămână de 
ruşine înaintea tovarăşiloră. Şi nu sciu 
cum s’a întâmplată, oă nici unulă dintre 
tovarăşi n’avea clopotă. Talanca mea 
era acasă; dór mă puteamü duce s’o 
iau? Ia sfîrşită facemü noi ce facemă, 
şi sclipuimă de cole o cosă ruptă, de 
ici o cărceiă de tânjelâ, mai ună vătrară 
cu belciugă, mai beşica cea de porcă a 
mea, şi pe după tocă şi pornimă pe la 
case. Ş’o luămă noi dela popa Oşlobanu, 
tocmai din capulă satului din susă, cu 
gândă să umblâmă totă sătulă... Când 
colo, popa tăia lemne la trunchiu afară; 
şi cum a văcfută, că ne aşecjămă la 
ferestră şi ne pregátimü de urată, a în
cepută a ne trage câte-va naşteri înde
sate şi a 4ice:

— De abia s’au culcată găinile şi 
voi aţi şi începută ? Ia staţi o leaoă, 
blăstămaţiloră, să vă dau e u ! IST'-■<. aóonci 
am pîrlit’o la fugă. Er elă i.vârr ! cu o 
scurtătură în urma nóstrá ; căci. era omú j 
hursuzü şi pîclişită popa Oşîobariu. Şi |

din spaima ceea, am fugita noi mai ju 
mătate de sată înapoi, fără să avemă 
când îi 4ice popei: „Drele pe podele 
şi bureţi pe păreţi; câte pene pe cu- 
coşi, atâţia copii burduhoşi“, cum obicî- 
nuesoă a 4i°© plugarii pe la casele ce 
nu-i primescă.

M ăi! ală dracului venetica şi ceap- 
cina de popă, 4i°em  ̂ G°i după ce ne 
adunămă toţi la ună locă, îngheţaţi de 
frigă şi speriaţi; câtă pe ce era să ne 
ologescă b6ita cea îndrăcită; vede-l’am 
dusa pe năsăliă la biserica Sfântului Du
mitru, de sub cetate, unde slujesce; cu
rată ucigă-lă crucea l’a colăcică să vie 
şi să-şi facă budihacea casă la noi în 
sată. Ferescă Dumnedeu, să fie preoţii 
noştri aşa ; că nu te-ai mai înfrupta cu 
nimica dela biserică, în vecii veciloră! 
Şi până-Iă mai menima noi pe popă, 
până-lă mai boscorodimă, pănă una alta, 
amurgesce bine.

Ei, amu, ce-i de făcuta ? Hai să în- 
trămă ici în ograda asta, dise Zaharia 
lui G-îtlană, că ne trece vremea, stândă 
în mijloculă drumului. Şi întrămă noi 
la Vasile -Aniţei şi ne aşe4ămă la fe- 
rescră după obiceiu. Der par’ că n’aiba 
vr&jesce: cela nu sună cosa, câ-i e frigă;

celuia că-i îngheaţă mânile pe cârceiă; 
văru-roeu lonă Mogorogea, cu vătrarulă 
subsuoră, se punea de pricină că nu 
ură, şi numa-ţî crăpa inima ’n tine de 
năcază! Ură tu, măi Chiriece, 4i°ö eu 
lui Groiană; şi noi, măi Zahariă, să pruf- 
nimü din gură ca buhaiulă, eră iştialalti 
să strige: h ă i! hă ! Ş’odată şi începemă. 
Şi ce să ve4l! Unde nu se ia hapsina 
de nevasta lui Vasile Aniţei cu cociorva 
aprinsă după noi; căci tocmai atunci 
trăgea foculă să dea colacii în cuptoră. 
„Vai, aprinde-v’ar foculă, să vă aprindă, 
dise ea burzuluită grozava; dór cum 
se chiamă asta? In obrazula cui v’a în
văţată !“

Atunci noi la fugă băieţi; mai dihai
decâtă la popa Oşlobanu...... Dór bună
pocinogă a mai fosta ş’aista, 4icerkü noi, 
oprinâu-ne în răscrucile drumului, din 
mijioeula satului aprópe de biserică.

încă una-două de aoestea, şi ne scota 
ómenii din sată afară, ca pe nisce lăeşl. 
Mai bine să mergemü la culoare. Şi după 
ce ne arvonimă noi şi pe la anulă, cu 
jurămentă să umblăma tota împreună, 
ne amă despărţită unulă de altulă, ră- 
bigiţi de frigă şi hămesiţi de fóme, şi 
hai fiă-care pe la casa cui ne are, că
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ranţa, ou care privesce elü angagiameu- 
tele de reformă ale guvernului, preoum 
şi oausa că miniatrulă Szapâry a decla
raţii, oă nu voesce să-şi înoepă refor
mele prin revisuirea legei electorale.

*
In Serbia se petreoü lucruri slabe. 

Tóté relele, ce-au năpăditii asupra aces
tei ţâri suntă prioinuite de fostulă rege 
Milanu, care a ab4isă la tronă înainte 
de asta cu câţiva ani. Este soiută, oă în 
urma scrisorii de ab4icere a lui Milanü 
s’a adusü unü proieotü de lege, prin 
care elő este scosă din tóté legăturile 
ou statulü sârbesc, fără de a pretinde nici 
O despăgubire. Oposiţia sârbesoă, ca şi 
presa a bănuită pe regenţă ou óre care 
luoruil asounse. Ou tóté, că preşedintele 
soupştinei, Pasioí, a deolaratü, oă Milanü 
n’a păşită ou nici o pretensiune faţă ou 
ţâra, totuşi în sînulă regenţei a isbuo- 
nită ună conflictă care tradeză totă. Te- 
legrafulă aduce soirea, că generalulă Be- 
limarkoviol şi-a dată dimisiunea în ma
nile regentului Rişti cl, dér aoesta nu i-a 
primit’o. Causa dimisiunei lui Belimar- 
kovici este a-se căuta într’o epistolă a 
lui Milanü adresată regentului Ristiol, în 
care cere o despăgubire ultimă de unu 
milionü de frână . Ristiol mult timp a ţi
nută în secretă epistola acésta pănă în 
urma urmeloră a desooperit’o. Epistola 
portă data: Parisü, 1 Martie 1892, şi 
se 4io© în ea» oă Ristiol să fiă câtă se 
póte mai tănuitoiă. In urma descoperi- 
rei acesteia Belimarkoviol a deolaratü, 
că provóoá pe întregă oorpulă ofiţeresoă 
sârbă sé protesteze în contra pretensiu- 
nei lui Milanü, apoi şi-a dată din nou 
dimisiunea. Oea mai nouă telegramă din 
Belgradă anunţă, că în consiiiulă de mi
niştri, ţinută la 31 Martie n. s’a hotărîtă, 
ca soupştina, sé se închidă în 15 Apri- 
plie, ér deoă pănă atunci crisa în re
genţă va mai dura, atunci în Maiu sé 
se convóoe marea scupştină, ca ső alégá 
ună altă regentă în looulă lui Belimar- 
kovioi.

*
Organulă oficiosă ală reuniunei de 

binefacere slave anunţă, că în Maiu a.
o. va sărbători cu mare pompă, în To- 
ceaoov şi în alte oraşe dela graniţa ga- 
liţiană, jubileulă de 900 ani ală înfiin- 
ţărei celei dintâiu episcopii ortodoxe ru
sesc!. Organulă amintită spune, că la 
sărbătorea acesta, voră fi invitaţi mulţi 
dintre Oehii tineri, Sârbi, Croaţi, Mun
tenegreni şi Ruteni din Galiţia Inregis- 
trandă soirea aoésta fóia vienesă „N. fr. 
Presse“ 4i°ei ’i s’ar păre oă din in
cidentală acesta se voră fsce demonstra- 
ţiunl anticatolice şi contra Austro-Un- 
gariei.

mai bine-i pare. Şi ăoa aşa ni-a fostă 
umblarea ou plugulă în anulă acela.

D’apoi cu smmtánitulü ólelorü ce 
oalamandrosă făoeamă !

Când punea mama laptele la prinsă, 
eu, fiă postă, fiă câşlegî, de pe a doua 
4i şi înoepeamă a linchi grosoiorulă de 
pe de-asupra 0leloră; şi totă aşa în tóté 
4ilele, pănă ce damü de chişleagă. Şi 
oând căuta mama sé smîntănescă ólele,
smîntănesce Smărandă, décá ai ce....
Póte c’au luatü strigóicele mana dela 
vaci, mămucăi, 4iceania eu şe4endă în- 
cinohită şi cu limba scos’afară dinaintea 
mamei, josă, lângă óle.

— Dómne, prinde-lă-voiu strigoiulă 
cela odată“la óla cu smântână, 4i°ea 
mama uitându-se lungă la mine, ş’apoi 
lasă ! Nănaşa din grindă are să-i soie, 
de nu l ’oră pute scóte( din mâna mea totă 
nómula strigoiloră şi ală strîgoiceloră 
din lume.... Se cunósoe elă strigoiulă, 
oare a mâncată smântână, de pe limbă... 
Urîtă ml-a fostă în vieţa mea omulă vi- 
clónü şi lingău, dreptă să-ţi spună drâ- 
gulă mamei; şi să scii dela mine, că 
Dumne4eu n’ajută celui care umblă cu 
furtişagă, fie lucru de purtată, fie de a 
mâncării, fie ori-ce de ce-a fi.

SOIRILE piLEI.
— 21 Martie. (2 Aprilie)

Jubileulü încoronării. In Budapesta 
s’a începută deja mişoarea pentru jubi
leulă de încoronare ală M. Sale monar- 
chului, oa rege ală Ungariei. In 8 Iulie 
se împlinescă 25 ani, de când în Buda 
şi-a pusă corona de rege domnitorulă 
Franoisoă Iosifü I.

—x —
Academia română şi serbarea lui Co

lumb. Academia română fiindă invitată 
să participe la sărbarea pentru ală 4-lea 
centenară dela desooperirea Americei, 
ce se va ţine în Italia, a votată urmă- 
torulă tecstă scrisă pe pergamentă:

„ C o l o n i i  d e l a  D u n ă r e  ai  
„ ma r e l u i  î m p ă r a t ă  T r a i a n ă ,  
„ r e p r e s i n t a ţ l  pe a c é s t á  fóie 
„de A c a d e m i a  r o mâ n ă ,  s ă 
n i uţ ă  a p a t r u  s u t a  a n i v e r 
s a r ă  a l u i  C r i s t o f  Co l umb,  
„ u nu l ă  d i n g e n i u r i l e  c e l e  
„mai  s u b l i m e  ş i  u r e z ă  g i n 
j e i  l a t i n e  de a r o d i  î n t o ţ i  
„ t i mp i i  m u l ţ i  C o l u mb  I, ca  
„să a ş t â r n ă  n o u ă  c ă i  de fe
r i c i r e  ş i  de l u m i n ă  p e n t r u  
„nómul a  o m e n e s o ă “.

BucurescI, 6/18 Martie 1892.
Carolă. Ferdinandă. Ioană Ghioa. 

D. A. Sturdza. B. P. Hasdeu. P. S. Au- 
reliană. George Sionu. I. C. Negruzzi. 
George Bariţiu. C. Caragiani. Dr. I. 
Félix. Gr. G. Tooilesou. Iosifă Vuloană. 
FL Poroius. Gr. Stefănescu. Nieh. Quin- 
tescu. V. A. Urechiă. G. Cobălcescu. St. 
Fălcoianu.

—x—
Originea teatrului in România. Cetimă 

în „Românulă“: Să soie, oă societatea 
geografică română, va publica din ini
ţiativa luată de M. S. Regele, unü opü 
care va fi de mare interesü pentru ori 
şi oine. E vorba de Patria română, opera 
ce va conţine de tóté, oa unü felă de 
enoiclopedie, ce va trata de tóté relativă 
la istoria, sciinţele, teatrulă, musica, eco
nomiile, finanţele, vieţa socială a Româ
niei. In acestă scopă, au început a se aduna 
manuscrise ou privire la acéstá monumen
tală lucrare. S’au depusă pănă acuma 
vr’o patru manuscrise; între acestea se 
află şi unulă ală d-lui Teodoră Burada, 
cunosoutulă publicistă şi profesoră la 
conservatorulă de musică din Iaşi, ma- 
nuscrisă întitulată Originea teatrului în 
România. In acéstá lucrare se află men
ţionata esistenţa unui teatru în Bucu- 
rescl şi Iaşi mai de sub domnia lui Va- 
sile Lupu Vodă şi Mateiu Basarabă. Pe 
urmă d. Burada după grele şi ostenitóre 
cercetări a mai găsită şi ună manuscrisă 
ală unei drame române, datată din anulă 
1778, întitulată: „Tâerea capului lui Gri-

Ei apoi! unde-o plesnesce mama şi 
unde crapă, 4*°® eu în gândulă meu, 
că dór totă nu eramă aşa de prosta 
până pe-acolo, să nu pricepă atâta lucru. 
D’apoi ou moşă Chiorpeoü oiubotarulă, 
megieşulă nostru, ce năcază aveamă ; ba 
adecă, dreptă vorbindă, elă avea năcază 
cu mine; căci una, două, mă duceamă 
la omă şi-lă totă sucăleamă să-mi dea 
ourele, ca să-mi facă bioiu. Şi cele mai 
de multe-or! găsiamă pe moşă Chior- 
peoă râbuindă ciubotele cu dohotă de 
oelă bună, care face peloa mólé cum e 
bumbaoulă. Şi decă vedea omulă şi vedea, 
că nu se póte descotorosi de mine cu 
vorbe, mă lua frumuşelă de bărbiă cu 
mâna stângă, ér cu cea dr0ptă muia fe- 
leştiooulă în strachina cu dohotă, şi-mi 
trăgea unü puiu de răbuială ca aceea, 
pe la botü, de-i bufnea rísulü pe toţi 
ucenioii din ciubotărie. Şi când îmi da 
drumulă, mă duceamă totă într’o fugă 
acasă la mama, plângândă şi stupindă 
în drópta şi în stânga.

— Uite, mamă, Chiorpeoulă dracu
lui, oe ml-a făoută!

—- Dómne, par’ că l ’am învăţată eu, 
4icea mama ou părere de bine; am să-lă 
cinstescă, 4^u aşa, când l ’oiu întâlni;

gore Ghika Voevodu.“ Acéstá dramă a 
fostă găsită în biblioteca Episcopiei din 
Oradia mare. Cetirea aoestei importante 
lucrări se va face în cursulă săptămânei 
viitóre, în faţa membriloră societăţii geo
grafice.

— x —
Columna lui Traianü în BucurescI. Gu- 

vemulü română are dorinţa ca să se ri
dice în capitală, reprodusă în bronză, 
Columna lui Traianü. Acéstá reproducere 
ar oosta 800 mii de lei. ~4Statulă ar con
tribui cu suma de 200 mii lei, ér res- 
tulă se va stringe prin subscripţiune pu- 
blioă. E vorba să se formeze ună comi- 
tetü oompusü din 20—25 persóne fără 
deosebire de culóre politică, oare să or- 
ganiseze subscripţiunea şi aducerea la 
ună bună sfîrşită a aoestui măreţă 
proiectă.

—x —
Comună pustiită prin focü. Se scrie 

din Almaşulu-de susu, oă în 4ilale trecute 
s’a isoată acolo ună mare focă, care a 
prefăcută în ruine şi cenuşă cea mai 
mare parte a oomunei. In câteva óre au 
arsă 60 de oase şi 71 de edificii econo
mice, pănă în pământă. Comuna are 500 
locuitori, dintre cari mai bine 400 au ră
masă fără casă şi masă. Se 4ioe că fo- 
oulă mătura, o’o putere elementară, rân
duri întregi de oase şi stră4i, nescăpândă 
decâtă câteva case între cari loouinţa 
preotului, şo01a şi biserioa. Paguba se 
uroă la 40— 50,000 florini. Miseria celoră 
arşi e mare.

—x—
Din comitatulü Térnavei mici ne 

sorie ună econom ă română, că elü e 
încântată de frumosulă avântă, ce a luatü 
în anii din urmă comuna Lunca. La stă
ruinţa tínérului preotü Ştefană Lita, s’a 
ridicată lófa învăţătorului dela 80 la 200 
fl., s’a plătită o datoriă mare, contrasă 
cu ocasia edifioărei biserioei, în 1884, s’a 
edificată o şcolă frumósá de petră şi s’a 
provă4ută ou reohisitele de lipsă, etc. 
eto. Tóté acestea s’au întâmplată în 
timpă de abia 6—7 ani şi suntă resul- 
tatele oonducerei conscienţiose a d-lui 
preotă St. Lita, care s’a soiută face 
vrednică de încrederea bunului său 
poporă.

—x—
Românii transcarpatini. Sub titlulă 

acesta d-lă A. D. Xenopolă a ţinută o 
oonferenţă în sala noului Ateneu din Bu- 
curesol. Ună publică numărosă a ascul
tată pe conferenţiară, care vorbi despre 
Românii din Transilvania, legănulă ro
mânismului. D-lă Xenopolă arăta sufe
rinţele, ce le indurămă noi Românii din 
Transilvania şi Ungaria din partea Un
gurilor ă. Conferenţiarulă saluta Liga, 
„oare e chiămată a uşura aceste suferinţe“, 
conjurândă pe toţi să îmbrăţişeze caussa

că şe4î lipcă unde te dud şi scoţi su- 
fletulă din omă cu obrăşnioiile, tale uşer- 
nică ce eşti!

Decă au4iamă aşa, mă spălamă bi- 
nişoră pe la gură, şi-mî căutamă de ne- 
voiă.... Şi oum uitamă oiuda, fuga er la 
moşă Chiorpecă după curele; şi elă 
când mă vedea întrândă pe uşă, îmi 
4ioea ou ohefă: „he, h e ! biuo ai venită, 
nepurcele!“ Şi er merăbuia, f&coadu-mă 
de rîsă ; şi eu er fugeamă a .iasă, plân
gândă, stupindă şi bl&stămându l ă ; şi 
mama avea de chină cu mine din pri
cina asta.

— Of! de-ar veni ema, să te mai 
dau odată la şcolă undeva, 4icea mama, 
şi să ceră dascălului, să-mi dea numai 
pielea şi ciolanele de pe tine.

Odată, vâra, aprope de Moşi, mă 
furişeză din casă şi mă duoă 4iua mia4ă- 
mare, la moşă Vasile, fratele tatei celă 
mai mare, să fură nisce cireşe; oăcl nu
mai la dânsulă şi încă la vr’o două lo
curi din sată era câte ună cireşă vara- 
tioă, care se cocea-pălea de Dumineca- 
Mare. Şi mă chitescă eu în mine, cum 
s’o dau, ca să nu mă prindă. Intru mai 
întâiu în casa omului şi mă facă a cere 
pe Ionă, să ne ducemă la scăldată.

ei. D-lă Xenopolă 4ise> o& deoă n’ar fi 
Românii din Transilvania, Ungaria, Bu
covina, Basarabia, Macedonia eto., Ro
mânia ar peri. Viitorulă şi esistenţa unei 
naţiuni e ou atâtă mai asigurată şi mai 
durabilă cu câtă se ra4imă pe base mai 
estinse şi mai solide.

—x —
Iubileulü de 25 ani alü „Convorbiri- 

lorü literari“. Cetimă în „Constituţiona- 
lu lă“: Numérulü jubilarü cu care „Con
vorbirile literare“ îşi ímplinescü 25 de 
ani, sub conduoerea d-lui Iacobü Ne- 
gruzzi şi oare trebuia să apară la 1 
Martie treoutü. a întâr4iată din causa 
cunoscutei greve a luorătoriloră tipografi. 
Volumulă, pe câtă aflămă va fi mulţii 
mai mare de câtă se proiectase. De unde 
se credea întâiu. oă elü va fi de 12 coli, 
apoi de 14, şi pe urmă de 18, aoum 
aflămă că va cuprinde celă puţină 21 
de coli. Elă va fi tipărită cu deosebită 
îngrijire şi pusă în vendare oa volumü 
separată, er abonaţii îlă voră primi fără 
nici ună adaosă de plată. Din vechii 
colaboratori la care directorulü s’a adre
sată, a răspunsă ună numără aşa de 
mare, încâtă scrisorile venite mai târdiu, 
afară din oale voluminöse, nu voră mai 
putó încăpâ, în numărulă jubilară, ci 
voră fi publicate în alte numere poşte* 
rióre. Vestea răspândită de câte-va jur
nale, că acestă revistă, oea mai veche 
din tóté revistele române, va înceta, 
este cu totulă neîntemeiată. Convor 
b i r i l e  voră continua ca şi în trecuta, 
după cum suntemă bine informaţi. Nu
mărulă jubilară va fi ore-cum ună re- 
sumată ală întregei literaturi române 
de 25 de ani şi prin urmare din tóté 
punctele de vedere interesantă“.

—x —
Difterita. Din Valea Jiului ni-se 

scrie, că în comuna Bărbătenii de süsü 
bântue de vre-o 15 4^e diferita în di* 
mensini íngrozitóre. S’au ivită pănă, 
acum 30 caşuri de mórte, între cari 
ohiară şi tineri în vârstă de 25 ani. 
Semne de a înceta boia nu suntă şi, 
lucru revoltătoră, autorităţile civile nu 
se prea intereseză de a pune stavilă pri
mejdiei; medioulă de ceroă, după cum 
ni*se scrie, abia în două rânduri s’a pre- 
sentată la faţa looului. — Fruntaşii din 
acea comună ar trebui numai decâtă ső 
denunţe negligenţa acésta locurilorü 
mai înalte.

—x —
Sfántulü sinodü alü României, cumű 

cetimü în foile din BucurescI, se va în
truni în sesiune de primăveră, îndată 
după sărbătorile Paştiloră.

—x —
Copilü monstru. Din părţile Oradiei 

mari ni-se sorie, oă în comuna Orvenişă 
(B. Örvényes.) o tânără femeă, în etate

— Nu-i aoasă Iónü, 4̂ se mătuşa 
Márióra; s’a dusă cu moşu-tău Vasile, 
sub cetate, la o ohiuă din CodrenI, s’a- 
ducă nisce sumanl.

Căci trebue să vă spună, că la Hu* 
muleştl torcă şi fetele şi băieţii, şi se 
facă multe giguri de sumani, şi lăi şi 
de notenă, care se vândă şi pănură şi 
cusute; şi acolo pe locă, la negustori 
armeni, veniţi înadinsă din alte târguri: 
Focşani, Bacău, Romană, Tergu-Fru- 
mosă şi de pe aiureaj precum şi pe la 
iarmaróoe în tóté părţile. Cu asta se 
hrănescă mai multă Humuleştenii, r&4aşl 
fără pământuri, şi cu negustoria din pi
ciére ; vite, cai, porci, oi, brân4ă, lână, 
oloiu, sare şi făină de păpuşoiu; su
mane mari, genunchere şisărdaoe; iţarl, 
bernevicî, cămeşoie, lăicere şi scorţuri în
florite ; ştergare de burangică alese şi 
alte lucruri, oe le duceau Lunea în térgü 
de ven4are, séu Joia pe la mânăstirile 
de maice, cărora le vine cam peste mână 
târgulă.

Apoi dór mai rămâi sănătosă, mă
tuşă Mărioră! Vorba de diniórea; şi-mi 
pare rău, că nu-i văru Ionă aoasă; că 
tare-aşi fi avută plăcere să ne scăldămii 
împreună.... Dór în gândulă meu şoii



Nr. 68—1892. GAZETA TRANSILVANIEI. F Pagina 3

de 23 anï, a născută la 7 (19) Marti© o. 
o oopilă cu douő capete; pe amêndouë 
capetele se vedea forma unorü căciuli 
de pompieri ; piciórele îi erau oa la ursü, 
la obrazü era grasă şi roşiă ca piparca. 

—x—
0 capră cu 5 iecpL In aceeaşi co

mună, Orvenişfl, o capră a fötatü în 
primăvara acésta 5 ie4I de-odată; trei 
dintre aceştia erau de genű masculinü, 
ér doi de celü femeninü. Îndată ce a 
fëtatü, capra a muritü şi după ea apoi 
au muritü şi ieĉ ii.

— —
Associaţiunea meseriaçilorü români din 

BraçovÙ îşi va ţiae adunarea generală 
mâne după prâncjü la 3 óre p. m. în 
sala de desemnü a gimnasiului româoü 
din locü. Toţi membri şi amicii scopu- 
rilorü Associaţiunei suntü invitaţi a lua 
parte la acéstá adunare.

—x—
De ce s’a Împuşcaţii G-eza Eötvös ?

Foile unguresc! aducă soirea, oă depu- 
tatulö Géza Eötvös, care s’a puşoata 
(filele trecute, a făcut’o pentrucă pe t0tă 
averea iui mişcătore şi nemişeăt0re au 
pusù secuestru. Elă trebuia sè dea so- 
cotă despre 21,000 fl. bani de-ai comi
tatului Peştei, dér acésta n’a fûcut’o, séu 
şi déoá a făcut’o s’a folositü de chi
tanţe false.

—x—
Societatea „Transilvania“ pentru aju- 

torulü studeuţilora Români din ţările de 
peste Carpaţl, va ţine întêia Adunare 
generala, în cjiua de Dumineoă 22 Mar
tie 1892 în Bucurescl.

—x —
0 mësnrà militară română potrivită.

D-lü generala Lahovary, ministru de res- 
belü, a luatü nimerita măsură ca pe vii- 
torü comandanţii de corpuri de armată 
sè fie generali de divisie. In acestü 
Bcopü a şi prevëdutü în noulü budgetü 
îneà douô locuri da generali de divisie. 
De asemenea şi şefulfi Statului majorü 
alù armntei va avé gradulü de generalü 
de divisie. TotÙ prin noulù budgetü s’au 
prevë4utü douô locuri de generali de 
brigadă pentru comandamentele perma
nente de cavalerie.

— x—
Maie focü. Se scrie din Tecuciu (Ro

mânia) că acolo a isbucnitü alaltăieri 
nópte unü mare focü, care a prefâcutü 
în ruine 15 case din străda mare. Casele 
arse erau de-ale meşteşugarilorO.

—x —
Sfinţirea oficială a capelei române din 

Parisû, s© va face în primile 4^0 a ê 
lunei Maiu. Sfinţirea se va faoe de I. 
P. S. S. Mitropolitulü Primatü alü Ro
mâniei.

—x—

Prigonirea Jidovilorü in Rnsia încă 
n’a íncetatü. lutr’o sinagogă din Nova- 
Devorb erau adunaţi 150 Jidovi, cari 
tocmai pe oând se rugau, năvăli asupra 
lorü o câtă de ostaşi beţi. Se presentâ 
poliţia, ca sé facă ordine, şi despre cele 
întâmplate sé raporteze generalului Gurco. 
Acesta însă nu dădu asoultare raportu
lui poliţiei, ci celui alü ostaşilorO, oarî 
susţinură, că au fostü ataoaţl de Jidani. 
Toţi Jidanii acusaţl de ostaşi au fostü 
trimişi la Siberia, ér o parte din ei au 
scápatü de osénda acésta, fugindü şi 
emigrând.

—x—
Rotschild şi săracii din Parisü. Se 

sorié din Parisü, că baronulü Alphons 
Rotschild, care pórtá doliu din inciden- 
tulü morţii fiioei sale, dómna Albertü de 
Rotschild, a împărţită séracilorü din 
Parisü, dreptü pomenă o sumă de 50,000 
franci.

—x —
Afacerea Belcev. piarulü oficiosü 

bulgarü „Svoboda“, anunţă, că prooesulü 
în contra ucigaşilorfi ministrului Beloev 
se va înoepe în dintâiu ale lunei
lui Aprilie. încă nu se soie, că prooe
sulü va veni înaintea curţii cu juratü 
séu înaintea unui consiliu de resboiu. 
Actulü de aousaţiune. oare încă nu e pe 
deplinü terminatü, cuprinde mai mulţi 
acusaţl, între cari colonelulü KiasofF şi 
fostulü ministru bulgarü Karavelov şi Ore- 
ohncoff.

—x —
Esportulü gránelorú rusescí. Se tele- 

grafiază din Petersburgü: Oprirea espor- 
tului făinei şi a grâului în porturile Mă- 
rei Negre şi Mărei Azovü s’ă ridicatü cu 
oondiţiuue, ca exploratorii să introducă 
echivalentulü în făinuri şi grâurl străine. 
Cererea de a ridica oprirea esportului 
ovăsului din distriotulü Archangelü a 
fostü respinsă de ministru, de şi a oons- 
tatatü abundenţa acestui produsü în dis
tricte. Deliberările asupra autorisaţiei de 
a esporta ovésulü prin porturile Mărei 
Baltice s’au amánatü pănă la deschide
rea navigaţiei. Unü ucasü imperialü im
pune companiilorü de drumuri de ferü 
obligaţiunea de a supune numirile am* 
ploaţilorii lorü superiori aprobărei mi
nistrului căiiortt şi comuuieaţiilorO.

—x—
Spénc[iiratü. A41 dimiueţă a fostü 

aflatü spânzurată în locuinţa sa din uliţa 
negră croitorulü Simota. Causa se cre
de a fi defandare de bani.

NECROLOGU. Gabrielu Mihalyi de 
Apşia, subjude reg., în urma unui morbă 
îndelungata a răposaţii la 29 Martie n. 
c. în etate de 44 ani. ’Lă jălesoă întris
taţii săi fraţi: luliu, Petru, Victorii,, Ioană

oum şi surorile Helena văd. Várady şi 
Maria văd. Hosszú.

*

Alexandrina I>. R. Cordescu, soţia 
d-lui D. R. Cordescu, directorulü şi fun- 
datorulü liceului „Lumina“ din Buouresci, 
a réposatü la 3 Martie v. c. în etate de
41 de ani. Despre răposata, ni-se scrie, 
că a fostü o femeiă virtuosă şi se bu
cura de multă stimă şi iubire înaintea 
cunoscuţiloră săi. La îmormântarea ei a 
luatü parte unü publicü numérosü şi mulţi 
să grăbiră a-i împodobi sicriulü ou cu
nuni de flori. In disoursulü său funebru, 
d-lü I. O t e s o u, directorulü gimnasiului 
„Mihaiu Bravulü“ din Bucurescl, arăta în 
vii colori vrednicia răposatei, care a fostü 
o mamă devotată nu numai pentru cei
7 fii ai săi, ci şi pentru mulţimea de 
elevi din institututulü „Lumina“, pecari 
îi îngrigria cu adevărată iubire de mamă. 
Alü doilea disoursü funebru l’a rostitü 
d-lü l u l i u  I. R o ş e a ,  care de aseme
nea ilustra vrednioia şi stima cea mare, 
de care se buoura răposata înaintea tu- 
turorü celorü oe o cunosceau.

Fiă-le ţeriua uşoră!

Maghiarisarea numeloru.
In nici o ţeră din lume nu se face 

atâta abusü şi atâta batjocură cu schim
barea numelorü ca în „fericitulü globü 
ungurescă“.

Fóia oficiósá unguréscá publică 4̂  
de 4i liste de maghiarisărl de nume, ba 
ín timpulü din urmă s’a fácutü şi o sta
tistică despre acestü nou soiu de ma- 
ghiarisare. Din statistica acésta se vede, 
că ín cursulü anului trecutü şi-au ma- 
ghiarisatü numele 1000 de persóne. Décá 
vomü avé în vedere că mai tóté acestea 
persóne suntü capi de familiă, atunci 
putemü da ca sigură cifra de 5—6000 
de maghiarisărl de nume pe anü.

Némulü lui Arpad, aşa dérá* s’ar fi 
înmulţită şi întărită în deoursulü anu
lui 1891 cu 5—6000 rătăciţi streini, cari 
au mai preferită, pentru interese mâr
şave şi josnice, aşi schimba numele pe 
unguresce.

Pentru Maghiari schimbările acestea 
de nume constitue o viuă bucuriă şi 
mulţumire, căci îşi 4 °̂  ̂ 0i : maghiari- 
risarea acésta nu e altceva deoâtfi o to
tală contopire a elementelorü streine în 
elementulü nostru ungurescü ; este unü 
proces ü de assimilare în simţăminte şi 
în limbă, este o desăvârşită lăpădare, a 
celui ce-şl maghiarisézá numele, de rasa 
şi naţionalitatea sa, ér pentru noi aoestü 
procesă constitue o forţă numerică în
semnată şi o mare cresoere a puterii mo
rale a „naţiunei.“

Cu tóté resultatele aoeste închipuite, 
totuşi urmaşii lui Arpad nu suntü mul
ţumiţi cu starea faptică a lucrurilorü în 
oe privesce maghiarisarea numelorü. Nu 
suntü mulţumiţi mai alesü, căci 4*°®
o mare parte a familiilorü maghiare 
pórtá nume streine şi ou deosebire cle- 
rulü catolicü dă unü mare contingenţă 
de nume streine în „oceanulü“ maghia- 
rimei. După clerulü catolioü, 4*°  ̂ aoe" 
iaşi, vine profesorimea, dintre care abia 
15% pórtá nume adevératü maghiare.

Ooupându-se de cestiunea acésta o 
foiă ungurescă din Cluşiu constată „cu 
multă durere“, că în íntregü Ardélulü 
nu s’au f&cutü în anulü trecutü decátü
27 maghiarisărl de nume, dintre cari 
contingentulü oelü mai mare l ’a datü, 
oorotiţii guvernului ungurescü, perciu
naţii din seminţia lui Levi.

Faţă cu aoéstá „tristă“ stare de lu
cruri, 4ioe pomenita fóiá, nu mai pu
temü sta în nelucrare. Trebue să ur- 
mámü esemplulü capitalei unguresol, 
adecă să înfiinţămö o „reuniune de ma- 
ghiarisare a numeloru.“ Chiămarea aces
tei reuniuni ar fi a porni o propagandă 
de maghiarisare a numelorü.... Numele 
istorice însă trebuescü cruţate (Nu le 
place şoviniştilo^ ca Şloim şi Iţig să-şi ia 
numele de R&koczi, Bethlen, Eszterházy 
etc. — Red.) astfelü de reuniune, 4̂ ce 
fóia unguréscá, ar puté să se înfiinţeze pen
tru Ardélü în Cluşiu şi mai alesü printre 
Jidovi (Printre alţii nici că s’ar puté — 
Red.) ar face mari isprăvi, fiind-că ei 
suntü mai aplecaţi (la părere — Red.) 
a se contopi în elementulü ungurescü.

Pentru ca reuniunea acésta să aibă 
resultate mai sigure şi basă mai puter- 
nioă în societate, jupânii dela „Erdélyi 
Hirado“ credü, că comitetulü drăguţului 
de ,,Kultur-egyletu ar trebui să ia iniţia- 
care s’ar efeptui, atunci mulţimea de 
tulü lui „contopitorü.“ Déoá acéstá miş
care s’ar efeptui, atunci mulţimea de 
nume străine ar scádé. Societăţei geo
grafice unguresol, în frunte cu faimosulă 
Nopcsa, i-a succesü să introducă în har- 
tele (mape) militare numirea unguréscá 
a comunelorü; de ce nu i-ar succede şi 
proiectatei reuniuni să maghiariseze nu
mele (Jidovilorü — Red.) în timpă 
scurtü ?

Aceste suntü, în liniamente generale, 
teoriile scâlciate ale fóiei unguresc!, 
oare nu pentru întâia 0ră şl-a prădată 
negréla şi hârtia pentru astfelü de ba
zaconii şoviniste. De altfelü noi îi do- 
rimü succesü, ca celü puţinO o sutuliţă 
de percinuaţi să câştige pe anü pentru 
schimbarea numelorü, ca să aibă cu ce 
se mândri la serbarea milleniului.

c’am nimerit’o ? bine că nu-sü acasă; 
şi de n’ar veni degrabă şi mai bine 
ar f i.........

Şi scurtü şi cuprin4ătorfi; sárutü 
mâna mătuşei, luându-mi 4iua bună, ca 
ună băiatft de trébá, esü din casă cu 
chipü că mă ducü la scáldatü, mă şu- 
purescü pe unde potü şi când colo mă 
tredescü în cireşul ü femeei, şi íncepü a 
oârăbăni la cireşe în sínü, crude, cópte, 
cum se găsiau. Şi cum eramü îngrijită 
şi mé sileamü să facă ce-oiu face mai 
degrabă, ecă mătuşa Măriora c’o jordiă 
în mână, la tulpina cireşului!

— Dér bine ghiavole, aci ţi-i scăl
datului? (jise ea, cu ochii holbaţi la 
mine; soobórá-te josü, tâlharule, că te-oiu 
îuvăţa eu! Dér cum să te cobori, căci 
josü era prăpădeniă! Décá vede ea şi 
vede, că nu mă dau, zvărr! de vr-o 
doué, trei-orl cu bulgări în mine, dér 
nu mă chitesce. Apoi începe a se aburoa 
pe cireşă în süsü, 4iG0Qdü: „Stăi, măi 
poroane, că te căptuşesce ea Măriora 
acuşi!“ Atunci eu mă dau iute pe o 
créngá mai spre póle, şi odată facü: 
aupü! în nisce cânepă, care se întindea 
dela cireşii înainte, şi era crudă şi până 
la brâu de înaltă; şi nebuna de mătuşă

Márióra după mine; şi eu fuga epuresce 
prin cânepă şi ea pe urma mea, până 
la gardulü din fundulü grădinii, pe care 
neavéndü vreme sé-lü saru, o cotigeamü 
înapoi ér prin cânepă, fugindü totü ie- 
puresce; şi ea după mine până’n drep- 
tulü ocolului, pe unde-mi era ér greu 
de sáritü; pe de laturi ér gardă, şi hăr- 
sita de mătuşă nu mă slăbea din fugă 
nici în ruptulü cepului: câtă pe ce să 
puie mâna pe mine! Şi eu fuga, şi ea 
fuga, şi eu fuga şi ea fuga pănă ce 
dămă cânepa tótá pal ancă la pămentă; 
căci să nu spună minciuni, erau vr’o 
4ece, două-spre-4ece prăjini de cânepă 
frumosă şi désá, cum îi peria, de care 
nu s’au alesă nimica. Şi după ce fa- 
cemă noi trebuşora asta, mătuşa nu sciu 
cum se încălcesce prin cânepă, ori se 
împedecă de ceva şi cade josü. Eu 
atunci iute mă résucescü íntr’unü pi- 
ciorü, facü vr’o două sărituri mai po
trivite, mă azvírlü peste gardü, de par’ 
că nici nu l ’am atinsă, şi-mi perdă urma, 
ducându-mă acasă şi fiindă fórte cuminte 
în 4iua aceea....

Dér mai în desérá, ecă pí -x Va- 
sile, cu vorniculă şi pasniculü, strigă pe 
tata la pórtá, îi spune pricina şi-iu chiamă

să fie de faţă, când s’a ispăşi cânepa şi 
cireşele...; căci dreptü vorbindă şi moşă 
Yasile era unü cărpănoştt ş’unfl puiu de 
sgârie-brân4ă, ca şi mătuşa Márióra. 
Vorba ceea: „au tunată şi i-au adu- 
natü“. Insă degéba mai olempánescü eu 
din gură: cine ce are cu munca omului ? 
Stricăciunea se făcuse, şi vinovatulü tre
buiau să plătescă. Vorba ceea: „Nu plă- 
tesce bogatulü, ci plătesce vinovatulü !“ 
Aşa şi tata, a datü glóbá pentru mine, 
şi pace bună. Şi după ce-a venită elü 
ru şin a i dela ispaşă, mi-a trasü o chel- 
fănelă ca aceea, 4ic0ndü :

— Na! satură-te de cireşe! de-amu 
să scii că ţi-ai máncatü lefteria dela mine, 
spen4uratule! Ore multe stricăciuni am 
să mai plátescü eu pe urma ta ?

Şi ecă aşa cu oireşele; s’a ímplinitü 
vorba mamei, sărmana, iute şi degrabă: 
„că Dumne4eu n’ajută celui care umblă 
cu furtişagti“. Insă ce li-i bună pocăinţa 
după mórte? D’apoi ruşinea mea unde 
o pui? Mai pasă de dă ochi cu mătuşa 
Măriora, cu moştt Vasile, cu văru Ionü, 
şi chiar cu băieţii şi fetele din sa tă ; 
mai alesă Dumineca, la biserică, la horă 
unde-i frumosü de privitü şi pe la scăl
data, în cierulü Cucului, unde era băte-

liştea flăcăilortt şi a fetelorü , doriţi 
unii de alţii tótá săptămâna de pe la 
lucru.

Mă rogă, mi-se dusese buhulă des
pre pozna ce fâcusemă, de n’aveai capă 
să scoţi obra4ulü în lume de ruşine ; şi 
mai alesü acum, când se ridicase câ- 
te-va fete frumuşele în satü la noi şi în
cepuse a mă scormoli şi pe mine la inimă. 
Vorba ceea:

— Măi Ióné, dragi ţi-stt fetele ?
— Dragi.
— Dér tu lorü ?
— Şi ele mie....
Insă ce-i de fácutü ? . . . .  s’a trece 

ea şi asta! obrazü de scorţă, şi las’o 
mortă’n popuşoiu, ca multe altele, ce 
mi-s’au întâmplată in vieţă, nu aşa ín
tr’unü ană doi şi deodată, ci în mai 
mulţi ani şi pe réndü ca la moră. Şi 
dór mă şi fereamü eu într’o părere să 
nu mai dau peste vr’o pacoste, dér 
par’că naiba mă împingea de le fă- 
ceamü atunci cu chiuta. Şi tocmai-mi-te! 
îndată după ce cu cireşele vine alta la 
réndü. (Va urm a)
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Unu memoriu alü Bulgariei,
Este cunoscutâ afacerea ou agentulö 

bulgarü la Constanfcinopolü, Dr. Vulko
vicï, oare ín modü barbarö a fostü uoisü 
ín Constanfcinopolü câteva săptămâni 
înainte. Poliţia turoéscà, făcândă cerce
tare, a pusü mâna pe unü anumitü Şiş- 
manov, trasü în bănuiala, că elfi ar fi asa- 
sinatorulft lui Vulkovicï. Ambasadorulü 
rusesoü din Constantinopolă, Nelidov, a 
cerutü dela poliţia turcéscâ sö*i predea 
pe IŞişmanov, fiindcă elü ar fi oetăţ0nă 
rusescü. Pórta a şi fácutü acésta, ér 
Şişmanov, predatü fiindü ambasadei ru- 
sesoï din Constantinopolü, a fostü tri- 
misü în Petersburg unde, după o soire 
mai noué, se află încuartiratü în oasele 
renumitului agentü rusü, Benderev.

G-uvernulü bulgarü, vë4ându-se ne
îndreptăţită prin acéstá purtare a Túróiéi 
faţă de Bulgaria, pregătesoe unü memo
riu oătră Porta otomană, alü oărui cu
prinsă îlü comunioă fóia vienesă „Neue 
fr. Presse“.

Memoriulü bulgarü, după acestă f0iă, 
cuprinde urmátórele :

G-uvernulü bulgarü a încunosciintatü 
încă de timpuriu pe înalta Portă despre 
asasinatulü plănuită în contra vieţii lui 
Vulkovicï, a desooperitü numele oonspi- 
ratorilorü, carî se aflau în Constantino
polü, lucrândü pentru scopuri criminale 
după cum se dovedesoe din o scrisóre a 
lui Tufekcico oătră Boni Georgiev. Totü 
guvernulü bulgarü a fáoutü descoperirea, 
oă oraşulfl Odessa este punctulă de unde 
se conducă firele conspiraţiunei. Prin 
urmare Pórtaa fost rugată së supravegheze 
pe emigranţii bulgari şi Bulgaria crede, 
oă şi-a făoută datoria faţă de puterea su
zerană, pentru ca së înoungiure o crimă 
în oapitala Turciei împotriva unei per- 
sóne oficiale devotată atâtü guvernului 
bulgarü, câtü şi Porţii otomane.

Pe lângă tóté astea Vulkovicï a oă- 
4ută jertfă pumnalului assasinului.

Intr’aoeea mai multe din persónele 
bănuite şi deja desemnate au fostă ares
tate ér din mărturisirile loră s’a ajunsü 
la resultatulă prinderii supusului turoescă 
Şişmanov, de origine din Malco-Tîrnova 
lângă Adrianopolö. Acestă Şişmanov do
bândi în urmă ună postă la poştă ru- 
séscá din Galata. S’a doveditü însë, oă 
elü a jucatö rolü de căpeteniă la assa- 
sinatulü din vorbă.

Spre mai marea mirare a Bulgariei, 
la amesteoulă ambasadorului rusesoă, 
Şişmanov nu numai n’a fostă asoultatü,
oi a fostü predatü de poliţia tur
céscá ambasadei rusescî din Constanti
nopolü. Guvernulü bulgarü nu voesce 
së cerceteze, ce motive au condusü pe 
Pórtá la acestü pasü, ci constată numai, 
oă ea n’a voită së dea în judecată pe 
ună supusă ală ei, acusată cu o crimă 
din oele mai mari, fără oa elă s0-şî fi 
dovedită nevinovăţia.

CINE I  NUHĂM.
Ună ovreiu, de multü odată,

Iţio Leib sin Bercu-anume,
Cum vorbia cu mulţi tovarăşi 

De politica din lume,
După oe totă 4îse ’ntr’una:

Ba şi da şi da şi ba, 
începu să le vorbescă 

Elü în urmă cam aşa:
** *

ŞoiţI pe Nuhăm? Bine, Nuhăm....
Nuhăm este-ună bietü samsarü 

Cu nevasta mea e frate 
Dér încolo-i ună măgarfi.

După oe acuma Nuhăm
Este-aşa precum am spusă,

Intr’o vară eu cu Nuhăm
Amândoi la drumü ne-amü dusü.

Şi ne-amü dusü, ne-amü dusü noi bine, 
Cale lungă — nu-i pricină,

Păn’ la Cracau unde şede 
Marcu Herşcu Ţighilină.

** *
Dérá sciţi voi Ţighilină 

Cine este? Cinei  elă?

In faptulü acesta regretabilü, guver
nulü bulgarü vede unü interesü alü Ru
siei de»a nu lăsa, ca adevérulü sé iese 
la lumină; totodată guvernuiü bulgarü 
vede o grea vătămare a intereselorü bul
gare, căci prin subtragerea dela jude
cată a lui Şişmanov, elementele conspi- 
rătore se încuragiază la nouă crime de 
natură a răsturna ordinea esistentă.

Procederea acesta a Turciei nu se 
potrivesoe de locă cu datorinţele statu
lui suzerană, ale cărui drepturi totdéuna 
au fostü reounoscute din partea princi
patului bulgarü. Stă în contra4icere pro- 
oederea aoésta cu principiile morale, şi 
guvernulü bulgarü să vede siiitü a în
drepta Porţii rugarea seri0să de a re
para fapta ei regretabilă, oelü puţinfi 
prin o cerere de reestradare a numitului 
Şişmanov... ________

Anarchistii la Parisu»i
De-unü timpü íncóoe, bombele es- 

plosive şi dinamita faoü mari stricăciuni 
la ParisQ. Nicl-odată societatea parisiană, 
dela résboiulü dm 1870/71] ínoóce, n’a 
fostü cuprinsă de-o spaimă atátü de mare 
ca acum, când atentatele aşa numiţilorfi 
anarchiştl se întâmplă aprópe în fiă- 
care 4^

Numai 4ilele trecute s’a íntémplatü 
o gróznicá esplosiă la loouinţa unui pro- 
ouroră, în urma căreia s’au spartfi păreţi 
uşi, s’au nimicitü mobile şi totü ce era 
îu jurulü locuinţei. Din norocire vieţi 
de omü n’au c&4ut& jertfă, numai 6 per- 
sóne au fostü rănite mai multü, séu mai 
puţin ü greu.

Ori cátü de dibace şi istâţă e poli
ţia din Parisü, ea totuşi numai fórte cu 
greu a putută şi póte da de urma urzi- 
torilorü acestorü gróznice atentate. I-a 
succesă totuşi poliţiei să pună mâna pe 
căpetenia anarchiştilorO, pe blástématulü 
Ravachol. Elü a fostü prinsă de poliţis
t u l  Dresch, care era însoţită de alţi 6 
poliţişti.

Soirea, că Ravachol a fostă prinsű, a 
născută o mare bucuriă în întregă Pari- 
sulă. Când publiculü sciu, că elü este 
ínchisü la edificiulü poliţiei, se aduna o 
mulţime de omeni, cari voiau să dea nă
vală asupra edificiului şi se sfârtioe pe 
Ravachol. j Strigări grozave se au4iau 
pretutindeni: ucide*ţi pe anarchistulü; 
sferticaţi-lQ în bucăţi! Publiculü ar fi şi 
făcut’o acésta de cumva poliţia n’ar fi 
apărată edificiulü.

Despre prinderea lui Ravachol se 
scriu urmátórele din Parisü :

La 29 Martie n. pe la amé4l se 
presentâ într’o câroiumă de pe bulevar- 
dulü Magenta unü domnü bine îmbră- 
oatü, care deja c’o săptămână înainte 
prân4ise totü acolo. Oaspel© începu să 
vorbésoá despre esplosia din strada Cli- 
chy, care so întâmplase numai cu câteva 
óre mai înainte, aşa că puţini din cei ce 
erau de faţă sciuseră de ea. Chelnerulü

Nici prin crescetü nu vă trece 
Despre omeni de-aşa felü.

Pe-unü copilü de ’ntrebi în Cracau, 
Nici prin minte chiar să-ţi vină 

Cine-i Marcu Ţighilină ?
Elü răspunde: Ţighilină,

Marcu Herşcu Ţighilină 
Este unü omü aşa vestită 
Cum nici nu s’a pomenitö...

Nici la Londra, la Viena 
Şi nici chiar la BucurescI 

Incă-ună Marcu Ţighilină 
Câtă să cauţi nu găsesc!;

Că dór Marcu Ţighilină
Dacă vreţi să sciţi voi, măi,

Este vérü de frate-vitrigü 
Cu nevasta-mi cea dintâiu.

Ce bogatü e Ţighilină
Soiţi voi ? Dánsulü de’mprumută 

Nu ia altfelü de dobândă,
Numai sută pentru sută.

Omü bogatü ce-i dreptü, séraculü, 
Sănătosti de-acum să fie !...

Dér gándescü eu : cum nu crapă,
Să-ml rămână averea mie.

** sp

înoepea să bănuescă oeva, au4indü cum 
vorbesce stréinulü şi uitându-se bine la 
elü i-se păru că la esterior sâmănă multü 
cu ceea ce a eititü despre el în 4*are
— deci ii urmări cu atenţiune tóté miş
cările. La 30 Martie n. Ravaohol se duse 
ârăşl la aoelübirtü, dér de astădată vorbia 
mai cu reservă şi acoentuarea cuvinte- 
lorü lui era mai mult străină, decât fran- 
cesă, proprietate care tocmai se pomenia 
în descrierea persónei lui în 4i&re. Chel
nerulü atunci nu mai şovăi, ci în se- 
cretü chiămâ unü poliţisttt, care prinse 
pe Ravachol, tocmai când voia să pă- 
răsâscă birtulü, Prisonierulü fü pusü în
tr’o trăsură închisă şi fu dusü la edifi- 
oiulü poliţiei. Aici însă po neobservate 
voi să se smulgă din mânile poliţiştilor ü 
şi se sbătea aşa de grozavü, íncátü a- 
bia 4eoe poliţai putură să-lă domolâsoă.

Intr’aceea se adunâ acolo o mul
ţime de poporü, care când au4i, că e 
Ravaohol anarohistulü, voi să se a- 
runce asupra lui şi sé-lü sfârtioe; poli
ţaii însă l’au apăratfi şi l ’au dusü în in- 
teriorulü edificiului poliţienesofi unde 
Ravaohol striga de trei or i : „Trăâscă 
anarchia ! Josă burghezimea!“ Ii succese 
apoi să smulgă unui poliţistă sabia din 
técá şi începu să se apere ou ea la des
perare.

In sfâ rş ii l’au pusü în lanţuri şi 
într’o trăsură închisă l’au dusü la pre
fectură. Ascultatü fiindü, la ínceputü elü 
nu voia să-şi spaie numele, dór l’eu des- 
brácatü, l ’au mésuratü, constatându-se, 
că elü e fácétorulü de rele,

Ravachol purta haine nouă şi avea 
în busunarü unü revolveră cu 6 focuri; 
mai avea apoi unü băţfi scurtü ghintuitü 
şi nişoe vopselă roşiă. La tóté întrebă
rile ce ’i s’au pusü răspunse cu : „Tráósoá 
anarchia! Josă burghezimea.“ In sfîrşitfi 
însă reounoscu totuşi, că elü este adevă- 
ratulü Ravaohol, a tăgăduitfi însă că a 
comisü atentate cu dinamită.

Atâtă despre Ravachol.
O altă scire telegrafioă din Párisii 

spune, că la 30 Martie n. 40 de anar* 
chiştl au fostü daţi afară peste graniţe. 
Ei suntü din Germania, Austria, Italia, 
Elveţia şi Belgia.

T rei m o rţi în i r ’o fân tân ă .
Ni-se scrie despre o mare nenoro

cire, ce s’a întâmplată în comuna Ar- 
calia din comitatulă Solnocfi-Dobâca la
29 Martie n. c.

Unü locuitoră sasă puse pe doi Ţi
gani să-i clădescă o fântână. Când fân
tâna fu gata de jumătate, unuia dintre 
ei îi 0&4 Ú ciocan alü în fântână şi se co
borî după elü. Ciocanulü ílü putu ridica 
uşorfi din fundulă fântânei, căci apa nu 
era mai mare de-o jumătate de metru, 
dér abia ridică ciocanulü şi de-odată se 
răsturna, mortü, răzimată de zidulă fân
tânei, fără de-a căde însă în apă.

Ală doilea se coborî după elü, să

Când ne ducemă noi la Cracau, 
Umblă ’ncóce, du-te, vină,
Hai la Marcu Ţighilină!...

Hai la Marou Ţighilină,
Haide, mergemă amândoi 

Să vedemă căci nu-iă vă4usemă 
Cum nu l'aţl vă4ută nici voi. 

Imi f&ceamü eu plană în minte 
Cum să fiă-anume e lă :

Omă spătosă, înaltă şi sdravănă, 
Nici putea să fiă altfelü.

Când ajungemü noi la uşă,
Eu ou Nuhăm amândoi,

Numai etă, hop, deodată 
Dă să între oa şi noi 

Unulü micü cu barba rară,
C’unü caftanü urítü, slimosü, 

Chiar ín drumü de dai de dánsulü 
N’ai fi vrutü sé-lü iái dejosü.

— Hei ascultă, 4i°ü atunce,
Când ílü védü că-i la íntrare,

Ce te bagi aşa ’n nainte?
Ce? socoţl, te-aşt0ptă tare?

— Şi de ce să nu m’aştepte ?
Pice dánsulü cam miratü.

— Cum, de oe? mai 4icü eu âră,

vadă, oe s’a íntémplatü, dér abia ajunsü 
în fundulü fântânei, muri şi acesta.

Stăpânulă nu-şl putea închipui acum 
ce e oausa, de Ţiganii nu mai esü din 
fântână. Se coborî deci şi elü în fântână 
şi vă4ândfi aoolo cele întâmplate, striga 
celorü de-afară, oă Ţiganii suntü morţi 
şi [apoi grâbi a sui scara, oa să iese 
afară, dér abia făcu câţiva paşi şi se 
răsturna şi elü mortü peste ceialalţî doi, 
ce steteau ră4imaţi de zidü. Niol unulü 
dintre ei însă nu se răsturna în apă.

Casulü acesta de sine se înţelege, oă 
a produsü mare sensaţiă. A eşitfi la 
faţa looului o oomisiune şi se 4ice> 
s’au féoutü încercări ou o găină, care slo
bozită fiindü în fântână, s’a asfixiatü şi 
ea şi a peritü imediatü. S’a slobozită 
apoi o lumină aprinsă, care însă s’a 
stínsü şi ea numai decátü. Nu încape 
deci niol o îndoelă, că prioina a prove
nită din lipsa de aerü, séu mai bine 4isü 
din causa gazurilorü înnecăoiose, ce esă 
cu deosebire din straturile mai adânci 
ale pământului şi între oarl partea cea 
mai mare o au gazurile carbonice şi de 
amoniaoă.

Omenii noştri trebue să scie, că din 
causa acestorü gazuri totdéuna e primej- 
diosü a te coborî în fântâni, mai alesă 
deoă fântânile nu prea suntă folosite. 
De aceea e bine, ca omuiă, câud vré să se 
cobóre în fântână, să lase mai înteiu o 
lumină aprinsă şi déoá vede, că lumina 
s’a stinsă, să nu cuteze a întră, căci ga- 
zurile, cari au stinsă lumina vorü stinge 
de sigură şi viâţa omului, pe care lă 
ínécá la momentü.

Totü aşa de periculosü este a intra 
şi în pivniţe pe timpulü oând fierbe mus- 
tulfi, căoV cu ooasia acesta mustulü des- 
v0ltă marî cantităţi de acoidü oarbonioü, 
cari pe omü ílü înecă şi omórá imediatü, 
în tocmai ca şi gazările din fântâni. De 
aceea e bine, ca mergendü cineva în piv
niţă pe timpulü câud ferbe mustulü, să 
dacă totdéuna ou sine o lumină aprinsă, 
pe care să o întindă cu mâna înainte şi 
deeă vede, că lumina arde, póte să pă- 
şescă mai departe, dér deoă lumina s’ar 
stînge, să nu cuteze a mai face nici unü 
pasü, căci vieţa îi e periclitată.

Apelu.
Şcola este vieţa, şcola puterea, 

şcola veclnicia nostră.

Reuniunea învăţătorilor români gr.-or. 
din despărţămeutulfi Miercurei, vine a 
ruga cu profundă respectă pe toţi aceia, 
cari se intereseză de progresulă şcolei, 
şi astfelă de- esistenţa Românului, ca să 
binevoescă a tinde mână de ajutorii sus 
numitei reuniuni, care doresce ferbinte 
a primi vieţă, ca apoi să ptită împărtăşi 
nemurire.

Sâu mai Iaîntelesfi: subscrişii în nu
mele amintitei Reuniuni învăţătorescl 
îşi ţină de sfântă datorinţâ a Îndeplini pe

Ună bancherü aşa bogatü, 
Ună bancheră de-acei la care 

Şi boierii toţi se ’nohină 
Are trebă chiar cu tine ?!...

Tu cunosc! pe Ţighilină?
— Ce, cunoscă pe Ţighilină? 

Ţighilină sunt chiar eu.
— Ţighilină tu ? Acesta ?

Tiu, trăsnite-ar Dumne4eu!
— Iaca eu sunt Ţighilină, 

Ţighilină-acelă bogată,
pice dánsulü, şi cum 4ice, 

Chiar aşa*i, adevărată.
— Deoă eşti chiar Ţighilină 

Ţighilină-adevărată,
Eu sunt Iţic Leib sin Berou; 

Iară Nuhăm mi-e cuuanatü...
** *

Am întrată apoi şi’n casă 
Şi la masă ne-au poftită.

Şi ce masă, ce tacîmurl: 
Numai aură şi-aurită! 

Dinainte aveamă cu toţii 
Câte două farfurii 

Şi tot astfel câte doue 
Erau păn’ şi la copii.
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acostă oale unuia din conclusele ei, care 
tinde la :

Crearea unui fonda pentru ajutorarea 
membriloril reuniunei in caşuri de nenoro
ciri; crearea unei biblioteci pentru îmbo
găţirea intelectuală a membrilorti, şi în fine 
marea unui Museu pentru sciinţele naturale, 
prin care mai uşorii şi amăsurată postu- 
lateloră pedagogiei moderna să se p6tă 
împărtăşi suculă vieţii şi astfelă ala ne- 
murirei, tinerelorâ mlădiţe, urmaşiloră 
noştri.

Deoî, dinariulă văduvei, opulă au
torului, produsele asociaţiuniloră, 4iftre 
pedagogioe, şi scientifioe literari, precum 
şi totfl ce se p6te privi de obieotii ală 
unui museu de sciinţele naturale, vorti 
fi primite cu buouriă şi reounoscinţă, 
eternisându-se numele donatoriloră în 
analele JReuniunei.

Ajutoraţi fiindă, promitemă solem- 
nelQ, oă prin muncă continuă ne vomă 
nisui a răsplăti jertfa binefăoătoriloră.

Ori oe ofertă este a se adresa de
ocamdată presidiului acesteia la Poiana 
(oomitatulă Sibiiului).

Po i a n a ,  6 (17) Martie 1892. 
Emanuelu B eşa , Ilie Georgescu,

preşedinte. secretarii.

Telegramele „Graz. Trans“.
(Serviciulii biuroului de cor. din Pesta.)

Praga, 2 Aprilie. Comisiunea 
de împăcare în majoritate s’a pro
nunţată pentru amânarea pactului 
fără nici o motivare. S6rtea pac
tului este deocamdată sigilată.

Berlinu, 2 Aprilie. ţ)iua nasce- 
rei principelui Bismarck a fostă 
serbătorită în numerose oraşe, f i a 
rele consacră articolî călduroşî 
pentru meritele sale.

Parisu, 2 Aprilie. Ravachol 
negă, că ar ii urzitorulă esplosiu- 
nei din rue Clichy.

literatură*
In editura „Librăriei Şo61elorău O. 

Sfetea, Bucuresoî a apăruta:
Alte Anecdote populare 

voi. II de Th. D. Speranţă. De ven4are 
la tofce librăriile.

Iu foiletonulă de a^I reproducemii 
una din anecdotele acestea ale d-nului 
Speranţă, care de altimintrelea prin scrie
rile sale pline de spirită a devenită ftirte 
cunosoută şi înaintea publicului nostru 
de dincâce de OarpaţI.

*
Instrucţiune practică despre pur

tarea socoţiloră şi administrarea averi- 
lorCi biserieesci pentru preoţii, învăţăto
rii, epitropii paroohiall şi pentru elevii 
institutelora teologice şi pedagogioe, 
compusă de Traianu Barzii, asesora re
ferinţe consistoriala (în Caraosebeşă). 
Preţuia 1 fl. — Sub acestă titlu a apă
ruta în Tipografia dieoesană din Caran-

Şi-amă mâncată rasolă şi pesce 
Şi sarmale şi compota :

Nu mănâncă nici chiar vodă 
Cum mânoarămă noi, socotă.

Dar mâncândă noi toţi la mesă,
Scii oum stai, mai rîĉ I, mai spui, 

Nuhăm şterge-o linguriţă 
Şi-o ascunde ’n cisma lui.

Când zărescă eu treba asta,
Mă gândescă şi-mi qfi°fi în gândă: 

Ce măgară, ce hoţft e Nuhăm !...
Stă ou noi, cu toţi de rîndă 

La una omă aşa bogata 
Şi s’apucă de furata !

Şi gândescă eu er în gându-mi:
Cum se p6te, cum se pote 

L’ale mele rude Nuhăm 
Să le facă-aceste t6te?!

Să ia lingura de aură 
Şi s’o bage ’n cisma lui 

Şi să văda eu singură asta 
Şi să taoă ? Să ierta eu ? Cui ?

Cura ? Lui Nuhăm ca să fure 
.Tocmai pe cumnatulă meu?

Decă-i vorba pe luate 
Pentru ce să n’o iau eu?

aebeşQ o lucrare de mare folosă prac
tica nu numai pentru preoţii, învăţătorii 
şi în generală pentru administratorii a- 
veriloră nostre bisericesc!, ci şi pen
tru ori ce cărturara de ai noştri dela 
sate, oare îşi va puté însuşi din car
tea acédta a d-lui Traiană Barzu ouaos- 
cinţele elementare neapărata neoesare 
pentru purtarea soooteliloră. Cartea oon- 
ţine 77 pag. formata mare 4°, are mai 
multe formulare şi e împărţită în două 
părţi: Partea I despre purtarea sooote- 
liloră bisericesc! ; partea a doua despre 
administrarea şi controla averiloră bise
ricesc!.

Veselia.*)
(Fine.)

Şi nu numai între preoţi, dér 
mai multă încă între ó menii de 
lume se află de aceia, cari sciu 
se preţuiâscă puterea conservatóre 
a veseliei. Nici chiară evlaviosulă 
poetă Miltonă na o pierdu, când 
devenise orbu şi trăia în miseriă: 
„înaintea sa nóptea şi înderetulă 
seu primejdia“.

R^manţierulă Fielding avu a 
se lupta în tótá viaţa sa cu datoe 
rii, cu bole şi cu alte greutăţi, şi 
totuşi c|ise Lady Montague despre 
elă, că mulţămită veseliei sal- 
inăscute a trăită mai multe cjile 
fericite póte decâtă orî-care a l
tul o.

Dr. Iohnson cu tóté suferinţele 
sale era íórte curagiosă şi veselă. 
Aşa era bună şi veselă la inimă, 
marele scrii tor ă englesă Scott. Elă 
obicînuia a 4i°e: „Daţi’mî ună 
omă, care scie se rîdăcum se cade“ ; 
şi elă însuşi sciea se rîdă aşa din 
tdtă inima, ca nici unu altulă. Elă 
avea câte o vorbă prietinósa des
pre fiecare şi-o rosti într’ună modă, 
care câştiga pe toţi.

Şi Sidney Smith se pricepea 
de minune a privi tőte lucrurile 
din partea loră cea mai bună. Ca 
preotă séu înveţătoră era totdéuna 
amicabilu, sîrguitoră şi cu răb
dare, dovedindă pretutindeni ami- 
cabilitataa unui păstoră sufletescă 
şi onorabilitatea unui omă bravu. 
In orele sale libere elă scriea pen
tru libertate, dreptate, crescere ş. 
a .; şi scrierile sale pline de minte 
şi de spirită veselă totuşi nu arată, 
că elă ar umbla după favórea po
porului. In adencî betrâneţe scrise 
elă încă fiindă bolnavă: Am po- 
dagră, respiraţiă grea şi şepte alte 
nevoi; mé aflu de altmintrelea 
destulă de bine.

Aceeaşi veselie o poseda Ed- 
mund Burke. La ună prânză c}ise

*) După SmOes-Rudow. A se vedé în 
Nr. 43, 49, 55 ai „Gaz. Trans.“ din 1892.

Cam aşa gândindă, de-odată 
Étá vădă că cei de casă 

Se ridică toţi cu gândulă 
Ca să plece dela masă.

Cum ? gândescă eu, ei se soólá 
Vra să 4ică în aşa felă 

Nuhăm plâcă făr’ de grijă 
Şi cu lingura la elă?

Cum? Şi Nuhăm să mănânce 
Elă cu linguri boeresoi?

Lasă, Nuhăm! Mai degrabă 
Poţi să crepl or! să plesnesc!, 

Nu scapi tu de mine, lasă, 
ţ>ica în gândă. Apoi mai tare 

p ic ă : Her Marcu, de se póte,
Şi de nu-i cu supărare, 

Dumnéta scii multa lucruri;
Insă voiă dă-mi şi mie 
Să v’arătă o boscăriă.

Bravo! Bine, 4i°ü toţii.
Haide-arată! Haide-erată;

Iar eu grabnioă de pe masă 
Iau o lingură din dată 

Şi 4i°ă : etă-o linguriţă 
Bună, de aură, cum vedeţi 

Şi oum soiţi că suntă, oă dór

Iohnson: „Vinulă roşu e pentru 
copii, porterulă pentru bărbaţi şi 
romul u pentru vitézi“. „Atunci 
mie daţi’mi rotspon! (ună soiu de 
vină roşu) réspunse renumitulă băr- 
bată de stată englesă Burke, „eu 
voiu se fiu bucurosă copilă, mai 
alesă în ce prisesce lipsa de griji“
— Şi într’adeveră, suntă bărbaţi 
bătrâni, cari suntă tineri, şi băr
baţi tineri, cari suntă betrânî. 
Unu bătrână încă voinică, <\\se 
despre câţiva tineri îmbetrâniţî de 
cu vreme, că peste câţiva ani nu 
voră mai fi decâtă copii betrânî; 
ér Gröthe c}icea despre asemeni 
ómeni: „De ar puté numai se facă 
odată o poesiă!“, ceea ce c|ice cu 
alte cuvinte proverbulă: „că acela 
nu este în adeveră înţeleptă, care 
nu póte fi odată şi nebună“, cum 
credea încă şi Horaţiu.

Despre Gföthe se scrie, că cu tótá 
diliginţa sa era omă veselă. Totă 
aşa a fostă şi contimporanulă seu 
Euler, unulă din cei mai mari 
matematici. Acesta orbi în anii 
din urmă ai vieţii sale; dér lucra 
veselă mai departe, căutândă a 
înlocui lipsa vederii cu ajutorulă 
memoriei sale, care prin eserciţiu 
deveni fórte cuprin(|etore şi de 
admirată. Plăcerea lui cea mai 
mare era, de aşi instrui nepoţii 
îa orele sale libere.

Vestitulă mareşalu Blücher, 
după ce căcjuse de pe cală la Li- 
gny fii sfătuită de medicii sei, ca 
se lase se lă ungă cu-o alifiă în- 
nainte de ce va porni la Waterloo. 
Betrânulă mareşalu le réspunse 
înse: „Lui Dumne4eu îi va fi totă 
una, décá voiu ajunge la elă unsă, 
ori neunsă“.

Adeverata veseliă trebue se 
iésá din acelaşi isvoru, ca totu ce 
e mare şi bună în om ă: din inimă. 
Temeliile şi stélpii ei suntă iubi
rea, pacienţa şi jsperanţ. Iubirea 
deştâptă iubire şi bunătate deş
teptă şi unesce idei noblie în noi 
şi în alţii, caută pretutindeni ce 
e mai bună şi recunósce binele. 
Ea se bucură de rouă, de ra4el© 
sórelui, de érbá şi de flori şi te 
face veselă cum e fluturulă. Iu
birea nu costă nimică şi este ne
preţuită, căci ea ne fericesce pe 
noi înşine şi fericesce pe alţii. 
Chiar şi suferinţa ei nu e fără de 
plăcere şi chiar şi lacrimile ei 
suntă dulci.

Benthum 4i°e> cu dreptă cu
vântă, că simţimă cu atâtă mai 
mare plăcere, cu câtă mai multă 
plăcere facemă altora, căci ami- 
cabilitatea produce amicabilitate. 
Cuvintele amicabile nu ne costă 
mai multă de câtă cele neamica-

Ca stăpâni chiar voi le-aveţi. 
Iată-acâstă linguriţă

Eu o vîră în cisma mea 
Şl-o îndesa, şi-o bagît în cismă 

Păn’ ce nu s’o mai vedea 
(Şi făceam 
Precum 4io©&m)*

— Aţi vă4uta ? — Da, d*00 toţii.
— Aţi vă4ut ŝ ! atunci bine. 

Lingura-i aci la mine.
Dór de-aci de unde-i ea 

Ascultaţi şi veţi vedea:
Hocus 
Pocus 

„ Vrei nu vrei 
„Un! D oi! T re i!

— Ei, acum aţi au4ită ?
— Da, 4ică dânşi, negreşită.
— Bine. — Atunci priviţi colea 
Lingura din cisma mea,
Când eu t r e i  am numărată, 
Dintr’o dată-a şi sburată
Şi ca gândulă tota pe susă 
Chiar la Nuh&m dreptă s’a dasă, 
Şi pe dată oum vă spui 
A întrată în oisma lui.

bile, ér cele amicabile producă 
fapte de iubire în noi şi în alţii...

Poetulă Rogero istorisea des
pre o letiţă, care era iubită de 
toţi, că fiindă întrebată de ce o 
iubesce fiă-care aşa de multă, ea 
réspunse: „Credă că de aceea, pen
tru că-i iubescă aşa de multă pe 
toţi“. Şi în faptă suntemă cu atât 
mai fericiţi, cu câtă iubimă mai 
multă şi suntemă iubiţi. Şi ori-ce 
amö dobéndi în lumea asta puţin 
ne va ferici, décá nu vomă ave 
inimă pentru alţii, celu mai bună 
mijlocă de-a câştiga pe alţii pen
tru noi(cum4ice proverbulă fran- 
cesă. Ear proverbulă englesă 4ice: 
cu miere prin4i mai multe albine, 
ca cu oţetă. Nu în daruri consistă 
amicabilitatea, ci în marinimiă şi 
delicateţă. ..

Omulă egoistă şi dosnică nu-i 
mai bună, ca ună pierde-vérá. 
Buffon 4i°ea> ca nu póte ave pă
rere mare despre ună omă tîneră, 
care nu se póte însufleţi pentru 
ceva, dovedindă astfelă, că crede 
în ceva bună, înaltu şi nobilă.

Egoismulu, scepticismulă şi 
pofta de defăimare, suntă tot
déuna nisce miserabili soţi pe că
rarea vieţii, mai alesă în juneţă. 
Omulă, care se cugetă, simte şi 
lucră numai pentru sine însuşi nu 
are nimică mai multă şi de
vine propriulă seu idolă. Acestă 
idolă este atunci mai periculosă, 
când se crede aşa de înaltă încât 
altă nimica nu mai valorézá în- 
naintea lui.

Egoiştii, ca şi cei ce se 'ndoesc 
de tóté şi înjură şi defaimă ce le 
vine în cale, nu potă fi în adevér 
veseli. Acestora li-se pare că totă 
lumea şi-a eşită din ţîţîni, décá 
nu ne merge ceva pe placă.

Putemă se privimă ună lucru 
din partea lui luminósá, séu din 
partea lui umbrosă. Putemă face 
binele şi încunjura reu lă. Şi 
astfelă lumea va fi pentru noi 
cum vomă fi noi şi cum ne vomă 
face-o.

Lumea este a celui veselă; căci 
numai acela o posedă în adeveră, 
care se bucură de ea.

Şi acésta e totdéuna cu pu
tinţă, deşi câte-odată numai cu 
mare greutate. Mare miseriă cau- 
sézá în societate aceia, cari nu 
suntă capabili a’şi stăpâni dispo- 
posiţiunile. Tótá plăcerea vieţii 
şi-o amărăscă aceştia şi amă
rască şi pe a altora.

Richard Shurp scrie în astă 
privinţă: Deşi micile necasuri şi 
neplăceri pricinuescă câte-odată 
mari dureri, ca şi o împunsătură 
de insectă, totuşi mijloculă de ca-

Acum mergeţi şi căutaţi 
Şi v’o scoteţî şi-o luaţi.

** *
La o vorbă de-aşa felă 
Nuhăm singură singurelă,
Nici cătândă măcară la noi, 
Lingura li-o dă ’n napoi.
T6tă lumea, toţi au rîsa,
Nuhăm nici ună cîrcă n’a 4 isă ; 
Iară eu m’am închinată 
Şi pe dată-am şi plecată 
Şi m’am dusă, ca dusulă, bine 
Şi cu lingura la mine.

Ce credea ela, Nuhăm, ore,
C’aşa prostă să fiu chiar eu,

Ca să tacă să lasă să-la fure 
Tocmai pe cumnatulă meu?!...

Cine-i Nuhăm? Iaoa Nuhăm!
Nuhăm este-ună bietă samsară;

Cu nevasta mea e frate,
Dér încolo-i ună măgară.

Th. D. Speranţiă .
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peteniă pentru a ne păstra mul
ţumirea este, de a nu lăsa sé ne 
stăpânescă asemeni lucruri baga
tele, de altă parte înse se culti
văm ü cu îngrijire tóté bucuriile 
mici de-orece cele mari suntu ane- 
voe de durată lungă!

Eată bunulu sfatu ce l ’a datű 
Pesthes unui omü tínérü, care ’i 
se părea, că ’şi inchipuesce vi0ţa 
prea grea:

„Mergi înainte cu încredere şi 
cu speranţă. Acésta ţi-o spune un 
betrânu, căre a suferitü destulü 
amarulü vieţii. Omulü trebue se 
ţînă dreptu capulü seu, şi pentru 
ca se pótá acésta e de lipsă sé 
privéscá veselü la culorile de totü 
felul ü ale lumei. De vei numi a- 
césta uşurinţă, ai dreptate; căci 
florile şi culorile nu suntu decâtu 
lumini amágitóre, dér o asemenea 
uşurinţă este dată natúréi nóstre 
omenesci, ca se nu piérá spiritulü 
şi corpulü înainte de vreme. Omul 
pe pămentu are trebuinţă de a se 
juca cu páméntulü şi cu ceea ce 
cresce şi se sfîrşesce pe elü. De
votam enfculu cătră Dumnecteu şi 
consciinţa că vi0ţa páméntéseá 
nu este decâtu unü drumü pen
tru unü scopű mai înaltu, nu es- 
chide joculü celü viu cu pămen* 
tulü şi cu ceea ce trăesce pe elü 
şi acestü jocü trebue sé fiă jucat 
cu veseliă, căci la dincontră lip- 
sesce puterea pentru fapte.“

Şi décá veselia şi pacienţa ne 
parăsescu vr’odată, le întăresce 
speranţa, pe care o numimü pâ- 
nea seracilorü, pe care Thales o 
numesce singura avere a celorü 
făr’ de avere. Alexandru celü mare, 
cându s’a suitü pe tronü, a cins
tiţii amiciloru sei cea mai mare 
parte a posesiunilorü sale, şi când 
îlu întrebă Perdiccas, ce ’şi re
ţine pentru sine însuşi?— elü rés- 
punse: cea mai mare proprietate 
dintre tóté e, speranţa!

Ori câtu de mari ar fi bucu
riile, ce le gustámü şi le-amu gus
tată suntii nimica pe lângă acelea, 
cari le sperămu ; căci speranţa e 
mama tuturora faptelorü mari; 
ea ne însufleţesce pentru orî-ce 
încordare. Putemü sé-o numimü 
róta ce mână lumea morală şi-o 
pune în mişcare; ea né zimbesce 
de departe dela ţînta tuturorü lup- 
telorü nóstre.

Byron 4ice: „Fără de speranţă, 
unde ar fi viitorulü ? — In iadü
— Nu trebue sé ne spună nimeni 
unde este presentulü, căci acésta 
o scie fiă-care însuşi; şi încâtu 
pentru trecutü, ce predomnesce 
memoria? Speranţe deşerte, des- 
amăgirL Aşadâr în tóté afacerile 
omenesc! remâne speranţa, spe
ranţa, speranţa.“

S. Pavelü o esprimă acésta şi 
mai frumosü şi mai proiundu: 

„Amărăciunea aduce răbdare, 
răbdarea aduce esperienţă, espe- 
rienţa aduce speranţă, speranţa 
înse nu te lasă, a te face de 
ocară/

H I G I E U i L
Câteva cuvinte despre primele îngrijiri 

In casü de rănire.

Când cineva se rănesce în urma 
vre-unei tăiăturî, bătăi, ori alte 
întâmplări nenorocóse, ómenii noş
tri dela sate alérgá numai decátü 
la dilerite mijlóce pentru a opri 
curgerea sângelui. E şi bine în 
adevérü a îngriji sé nu curgă sân
gele, dér mijlócele întrebuinţate 
spre acestü scopü de ţeranii noş
tri adese-orî mai multü strică, de
câtu folosescü. O rană mică şi 
uşorâ, nefiindu îngrijită bine dela 
ínceputü, póte pricinui multe rele

De aceea e de mare lipsă së scimü, 
ce avemu së facemü în primele 
momente când ne rănim ü, de ce 
mijlóce se ne folosimü şi de cari 
trebue së ne ferimu.

Cenuşa pentru pildă nu e buna, 
pentru-că ea întărită rana şi face 
se obrintéscá ; pe lângă aceea ea 
nici nu are patere se opréscá cur
gerea sângelui, ori şi de-o opresce 
pentru unü momentü, mai târc[iu 
0răşi începe së curgă. Sarea cu 
atâtü mai vêrtosü nu e bună, căci 
şi ea întărită prea multu rari a şi 
pe lângă aceea ustură rëu. Făina 
apoi e chiar periculósa. Ea o- 
presce, ce-i dreptu, curgerea sân
gelui, dér se lipesce de rană ca 
o cocă şi conţine multe lighióne 
mici (microbi), cari cu ochii li
beri nici nu se potü vedé şi cari 
silescü, ca rana së facă puróie. 
Iasca şi cârpa arsă arü fi mai bune, 
dér une-ori nu lasă rana ca së se 
vindece, căci se aş0c}ă între bu
zele ei şi le opresce ca së se li- 
péscá.

Mai pericul0să este înse răqle- 
tura de curea, care nu numai nu 
are nici măcaru puterea, ce o au 
mijlócele până aci <̂ ise, dér póte 
uşoru învenina sângele. Pansa de 
paianjânu pusă pe rană, a prici- 
nuitu chiar şi mórte. Bine că ea 
ajută a împedeca curgerea sân
gelui, dér pe pânza de paianjânü 
potü fi semenţi de diferite bólé 
lipicióse, cari suntii în stare së 
aducă mórte.

In loculü tuturorü acestorü 
mijlóce întrebuinţate de poporulü 
nostru, „ Apërâtorulü Sănetaţii “ 
recomandă unü altü mijlocü, care 
nici nu costă cheltuélá şi e şi 
celü mai bunü şi celü mai sigura 
nu numai pentru a opri curge
rea sângelui, ci şi pentru a uşura 
vindecarea ranei. Etă mijloculü 
recomandatü de „Aperătorulu Să
nătăţii“:

Celü dintâiu lucru de íácutü, şi 
încă repede e, ca së apăsam pe rană 
cu o basma séu cârpă curată. Pe 
urmâpunemü së fiarbă în clocote 
apă, într’o 0lă smălţuită, curată. In 
aceeaşi olă mai punemü se fiarbă 
20—80 cârpuliţe de mărime în
doită câtü a ranei, rupte dintr’o 
pânză curată, spălată mai ’nainte, 
cum şi o fâşiă, făcută din aceeaşi 
pânză, mai lungă ori mai scurtă, 
mai lată séu mai îngustă, după 
grosimea părţei pe care se gă- 
sesce rana. Potrivimü ca së fiă 
atâta de lungă, încât a se înfăş0re 
de 4 —5 ori partea rănita.

Ori câtü de curată ar fi o 
pânză, totü trebue së o fierbemü 
mai nainte de a o pune pe rană, 
căci lighiónele, ce se află în ea, 
se vîră pe unde nici prin gândü 
nu-ţi trece; dér ferbêndu-le, nu 
mai avemü témá de ele, căci 
rnorű.

Câtü timpü fierbe apa, e bine 
së tundemü, orï sërademü përulü, 
care se găsesce prin préjma rănei 
şi chiar së spălăm ü cu săpunu 
pielea.

A  datü apa în clocote, tra- 
gemű óla dela focu şi lăsămu së 
se mai recéscá apa, dér nu mai 
multü decâtü rabdă pielea mânei. 
Apa trebue së fiă puţinu ferbin- 
cioră. După ce s’a rëcitü, scótemü 
unü mototolii de cârpuliţe din ólá 
şi le stórcemü pe rană ; muiámü 
şi scótemü de mai multe-ori; ori 
décá rana e la mâni séu la pi- 
ciorü, băgămii aceste membre şi 
le ţinemu în apă pănă se opresce 
sângele. Apa caldă opresce sân
gele şi nu face dureri ca cea 
rece ; din potrivă, amorţesc3 du
rerea.

S ’a opritü sângele, stóreem^ | 
bine cârpele şi le punem ii pe rana, I

una peste alta, bine întinse, pănă 
se face unü mormanü bunicelü, 
peste cari trecemü faşa, strîn- 
géndü ceva mai tare, dér nu ca 
sé sugrumămu cu totulü mem- 
brulü. Strîngemu câtu se póte 
răbda şi décá simţimu mai pe 
urmă durere, mai slabimü legă- 
tura. Vedemü, că nu trece sânge 
prin faşă, că nu simţimu dureri, 
putemü lăsa sé stea legătura mai 
multe 4ile. E bine înse se dámü 
odată ochi cu doctorulü.

Mai totdéuna când sângele 
curge a lene, se opresce fácéndü 
cum 4isei. Dér câte-odata sângele 
ţîşnesce cu putere din rană, ceea 
ce arată, că s’a ruptü o vână mare. 
In poporü se scie, că atunci când 
cineva s’a ránitü la mână seu la 
piciorü*) şi sângele ţîşnesce din 
rană, se sugrumă cu o legătură, 
mâna ori piciorulü d’asupra ranei. 
Fácéndü aşa, scăpămü pe bolnavü 
de mórte; căci elü póte muri re
pede, din causa unei prea mari 
scurgeri de sânge.

Nu trebue înse se perdemü 
timpü după asta. Dămu fuga la 
doctorü.

Legătura opresce sângele, dér 
ţinută mai multu, aduce gan- 
grenă. De aceea, când vedemü, 
că membrulü s’a învineţitfl, o des- 
facemü.

După asta, ne ducemü la doc
torü, séuílü chiămămu, ér elü nu 
tace de cátü complectézá trata- 
mentulü. Spalandü rana cu apă 
caldă şi punéndu pe rană după 
aceea cârpe, mai ’nainte fierte, nu 
numai oprimü sângele de a curge, 
dér o facemü sé se vindece .re
pede şi tără a mai da materiă.

De aci vedemü, că tratamen- 
tulü unei răni nu stă de câtu în 
curăţeniă, care în limba înveţa- 
ţilora se chiama asepsie. Ve pare 
curiosü şi simplu, nu e aşa? a- 
sepsia?!

Dér când ve voi spune, că nu
mai cu apă şi cu cârpe ast-íelü 
fierte, ori cu vata încălcjită în- 
tr ’unü cuptorü, ceva mai delicatü 
de câtu ale nóstre, se vindecă o 
sumedeniă de răni, sé nu ve cru
ciţi de locu. Este bine sé se scie, 
că o rană trebue curăţată de mur- 
dăriă şi ţinută cur atu.

In chipulü în care am arétatü, 
că trebue sé dámü primele îngri
jiri unei răni, se spală microbii 
séu micele lighióne de pe rană şi 
o aperămu pe urmă ca se nu mai 
vie alţii.

Microbii nu stau numai la o- 
raşO; au ínceputü se se care şi 
pe la ţ0ră, de când nu le mai în
căpu loculü în oraşe şi de când 
ómenii dela ţâră vinü cam desü 
pela oraşu. îi  iau cu denşii, pe 
ţole, pe căciulă, sub căciulă şi în 
câte şi mai câte chipuri.

E C O iT O n ^ C I- ^ . .
L u ţe r n a .

Luţerna (medicago sativa), 
plantă totü din familia papilona- 
ceelorü, se cultivă de asemenea 
pentru nutreţfi.

Luţerna iubesce mai multü pă
mânturile humóse şi lutóse, cari 
adecă au pătura arátóre cátü mai 
grósá, fiind-că rădecinile ei stră
bătu pănă la doi metri prin pă
mentu. In pămenturile váróse şi 
násipóse încă se face, dér nu aşa 
bine, ca în cele dintâiu.

Luţerna încă este unü felü de 
trifoiu; se deosebesce înse de 
acesta numai prin florile ei al

*) Pl in mână şi piciorü, înfcelegú. aici mem
brul ù superiorü şi inferiorii, considerate, în- 
ttviuíü dela umërü, ér celalaltü dela soldü în 
jcsü.

bastre şi prin cotóre, cari suntii 
mai gróse, ca ale trifoiului.

Loculü destinatü culturei de 
luţernă se gunoesce şi sé ară câta 
se póte de afundü încă de tómna, 
primávéra prin Aprilie se ară de 
a doua órá şi apoi se séméná.

Luţerna se póte séména séu 
singură, séu amestecată cu alta 
semenţă, de esemplu: cu ovésü 
séu orzü. Décá se séméná singură, 
atunci se iau dela 20—25 chilo- 
grame de semenţă, carea se sé- 
méná întocmai ca şi cea de tri
foiu. Cea mai bună semenţă de 
luţernă este cea francesă. Decă 
se séméná semenţă amestecată, 
cum trebue sé se şi sémene în 
pămenturile mai aspre, atunci se 
séméná şi grapă mai întâiu övé' 
sulü séu orzulü şi numai după 
aceea se semenă şi tăvălugesce 
semenţă de luţernă.

In anulü dintâiu luţerna se co- 
sesce când dă spiculü ovésului şi 
pănă tómna se mai póte cosi odată; 
crescerea ei începe numai în anula 
alü doilea şi cei următori, în cari 
se póte cosi de câte 4—5 ori pe 
anü. De aci se póte vedé, ce 
plantă bnnă de nutreţfi este lu
ţerna şi totuşi mai suntu multe 
comune, cari abia o cunoscü după 
nume.

In pămenturile bune luţerna 
ţine dela 10— 12 ani; ea nu se 
răresce şi nu pere ca trifoiul ü 
roşu, trebue înse cosită mai pe 
de-asupra şi nu chiar de pe pa- 
méntü, căci atunci se uscă şi peru 
multe fire din ea.

In tóta primávéra luţerniştea 
trebue grăpată, ca sé se rupă 
scorţa de pămentu formată peste 
iérná şi sé se mai stérpéscá bu- 
ruenile. Luţerniştea nu e bine décá 
se pasce cu vitele, cu deosebire 
în anulü dintâiu, căci în easulă 
acela se prea răresce. De aci se 
póte vedé, ca ea numai în câm
purile comassate se póte cultiva 
mai cu succesü.

Luţerna póte răbda seceta mai 
multü ca trifoiulü; de aceea în 
pămenturile mai aspre şi bântuite 
de seceta, ea e mai bună ca tri
foiul», care după cum se scie, 
iubesce mai multü pămenturile 
umede.

Ca nutreţu verde, luţerna se 
dă vitelora numai după ce s’a lă- 
satü o (]i sé se veştejâscă; ea se 
cosesce îndată ce i-se arată flórea. 
Fiindu-că cotórele ei sunta mai 
gróse, ca ale trifoiului, aşa ea se 
folosesce mai multü ca nutreţu 
verde; se póte îj.se şi usca, ca şi 
trifoiulü, pe capre. Unu hectarü 
cultivatü cu luţernă dă dela 10—12 
care nutreţ-fi uscatü, séu la 80 de 
măjî metrice.

Décá voimü sé scótemü se
menţă din luţernă, atunci a doua 
cositură se lasă până ce se cóce 
bine semenţă, care apoi se îmblă- 
tesce, se ventură şi alege. Unü 
hectarü de luţernă póte sé dea 
dela 8—4 măjî metrice de semenţă»

Duşmanulu celü mai mare alü 
luţernei este tortoţelulu (cuscuta 
europaea), care îşi împlântă răde
cinile în ea şi îi suge totü mas- 
tuia pană ce se uscă şi pere. 
Pentru a scăpa luţerna de torto* 
ţelfi, nu este altü mijlocü, decâtu 
a ara luţerniştea atacată pe timpă 
de secetă şi a-o lăsa aşa timpü 
de trei patru luni, apoi în primă- 
véra urmátóre a-o séména din nou 
cu luţernă.

După ce luţerna a ínceputü a 
se rări, loculü se ară şi séména 
cu o séménátura de tómna séu 
primávéra; ea curăţă şi îngraşă 
pămentulu, de aceea ar trebui 
făcute încercări cu cultura ei peste
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totii locuia, fiă şi numai prin gră
dinile închide, pe unde adecă nu 
potu ajunge se pască vitele.

loanii Georgescu.

P O V E Ţ E .

Pentru tipografii , cari suntu cu 
ochii obosiţi, recomandă unu doc
torii italianu, următârea prepara- 
ţiune: Intr’o litră de apă se se 
pună o lingură de rachiu bunu 
şi câtu iai cu trei degete sare de 
bucătăria. Trebue neapăraţii se se 
scuture vasulu cu amestecătura a- 
cesta, de câteori voimu se ne fo
losim cu ea, şi apoi se ee spele ochii 
dimineţa şi sera cu o bucăţică 
de pânză înmuiată în fluidulu 
acesta.

*
In contra insomniei. Unu mijlocii 

bunpentru aceia, cari nu potu durmi, 
este următorulu: Muiaţi în apă 
rece o jumătate dintr’unu ştergarQ 
şi pune-ţi*o pe partea din dărătu 
a gâtului, punendu totdeodată re
pede pe partea din faţă bucata 
uscată, ca se împedece aburirea 
prea repede. Prin acesta creerulu 
va fi recoritu şi veţi ave unu 
somnii dulce şi linii. Acestu leacu 
e bunu pentru aceia, cari mun- 
cescu mulţii cu spiritulu şi pentru 
aceia, cari suntu agitaţi printr’o 
emoţiune violentă.

In contra guturaiului (tronei). Fă 
o baia de piciâre caldă, bea o ju 
mătate de litru de limonadă fer- 
binte, spală nasulu cu apă sărată 
ferbinte şi stai în casă caldă.

IliLTE SI DE TOATE.
Unü Jidanü păcăliţii.

Din Sélagiu se sorie, că în comuna 
Porţiu din acele părţi s’a întâmplată 
filele acestea unü rămăşagă forte ciu- 
datü. In oasa unui Jidanii bogatfi din 
Porţiu intrară într’o seră doi „domni“ 
streini, cari întrândă în vorbă cu Jida
nulü asupra unorQ afaceri de negoţă, 
îi arătară între altele pendululü orolo
giului séu de pe părete şi-lă întrebarS, 
dóoá ar fi elü în stare sé dea din capü 
timpö de o 0ră la drépta şi la stânga, 
după cum umblă pendululü orologiului, 
4icéndü mereu din gură : „tic-tac“, „tic- 
taou, dér acésta sé nu o întrerupă de 
’i s’ar 4ice ori ce şi nici dela looü sé 
nu se misce. Décá Jidanulü va fi !n 
stare sé facă lucrulü acesta, streinii îi 
promiseră că-i vorü da 50 fi., la casü 
contrară însă, Jidanulü avea sé le dea 
iorü 50 fl.

Jidanulü primi râmăşagulfl. Élű soóse 
o hârtiă de 50 fl. şi o puse pe masă, 
apoi începu sé dea din capü la drépta 
şi la stânga 4’c®acto mereu: „tic-tac“, 
„tic-tao“. Streinii vorbeau la daltă şi se 
feoeau, că nici nu-lü bagă în sâmă.

După ce trecu aşa o jumétate de 
órft, numai étá că unulü dintre streini 
eşi afară şi ou o faţă spăriată chiăma 
în&untru pe nevasta Jidanului, spunendu-i 
sé vină repede, căci bárbatulü ei s’a 
smintită la capü şi că ori ce’lü întrebă, 
eltt nu réspunde nimicü, ci 4i°e numai 
mereu: „tio-tacu, „tic-tac“. Jidanca veni 
spăriată în casă şi începu sé întrebe pe 
Jidanü, oe-i este, ce ’i s’a íntémplatü, 
dór Jidanulü „tic-tac“, „tic-tao“ şi alta 
nimicü. ’Lü agrăiră şi streinii şi-i 4i- 
seră, sé se soóle şi sé ia puţină apă, că 
dórá i-se va face mai bine, dér Jidanulü 
afară de regulatulü „tic-tac“ „tio-tacw, 
na răspundea nimicü.

Odată numai étá că cei doi streini 
deschidü uşa şi raita p’aci ’ncolo. A- 
tanol se ridică şi Jidanulü dela loculü 
séu şi dă ső fugă după streini, Jidanca 
Ínsé săn repede la uşă şi o încuia, ca 
nu cumva „nebunulü“ sé scape lalargö. 
Multft i-a trebuitü Jidancei până a în- 

v, oeputö sé înţelâgă cum stă tróba, dór 
wwü era prea târ4iu, căci cei doi streini

dispăruseră prin íntunereculü nopţii şi 
duseră cu ei şi cei 50 fl. ai Jidanului. Se 
4ice, oă Jidanca încă şi acum are bă- 
nueîî, că bărbatulfi ei cátü deoátü tre
bui că a fostü smintitü.

*
Eegina reginelorű la preşedintele republice! 

francese.
In Parisü e obiceiulü, ca în fie-care 

anü spălătoresele de acolo, când începe 
postulü Pascilorü, sé arangieze o mare 
sérbátóre. Cu ocasiunea acesta tóté su
burbiile Parisului ’şl alegü câte o regină" 
dintre fetele cele mai frumóse şi vir- 
tuóse, ér reginele aceste apoi îşi alegü 
ele pe regina regineloră, care trebue sé 
fiă cea mai frum6să şi virtuósá dintre 
tóté. Aşa în anulü acesta s’a alesü de 
regină o spălătoresă, anume domnişora 
Henrieta Delabarre, care calcă rufele în 
stabilimentulü de spălătoriă din strada 
„Cele trei tunuri“. Ea este o fată sveltă, 
cu faţa cam palidă, dér de o frumseţe 
rară, în verstă de 16 ani. Are ochi al
baştrii, cu o espresiune blândă, ba chiar 
tristă.

Festivitatea aoésta se termina prin 
aceea, oă regina reginelorű face visită 
preşedintelui republicei francese. Pri
mirea acésta a avutü de astădată unü 
oaraoterü imposantü. G-arda palatului 
Elysee, unde şede preşedintele Carnot, 
a păşită sub arme, tobele şi trâmbiţele 
răsunară, când preşedintele păşi pănă 
josü în ourte, unde o lua de mână pe 
regina reginelorű şi o conduse în süsü 
pe trepte, pe laturile cărora se afla unü 
cordonü de soldaţi. Carnot după aceea 
presentâ Maiestăţei Sale Reginei de o 
4i, unü frumosü buchetü de flori. Suita 
reginei reginelorű, era compusă totü din 
regine. Nenumérate trăsuri formau oon- 
duotulü, în fruntea căruia se afla regina 
reginelorű, frumósa Henrieta, care şedea 
într’o trăsură cu 6 cai albi. Ea era îm- 
brăoată într’o rochiă de mătase albă şi 
avea o coronă pe cap. In jurulü trăsurei ei 
călărea o escortă de 20 musicanţl, după 
aceea veneau mai multe cete de călăreţi, 
apoi 12 tobaşl pedestrii, 12 vânători că
lări, apoi urma o mulţime enormă de 
ómenl, care striga şi rîdea şi se bucura 
că vede, deşi numai pe o 4i> ° regină 
în capitala republicei francese. Pe pieţele 
principale, conductulü se oprea, ér din 
ferestrile caselorü oădea o plóiá de bom- 
bóne şi confeturl.

Domnişora Henrieta, însă nu e în
gâmfată din causa onórei ce i-s’a fácutü. 
Când s’a íntorsü la trăsura ei, fu înoun- 
jurată de o eetă de raportori de 4iftre? 
cari îi puneau felü de felü de întrebări. 
Ea răspunse, oă nu s’a temutü de pre
şedintele Carnot; numai la începută s’a 
înroşită puţină la faţă. Totdeodată, 4ise 
ea, că mâne va începe din nou sé calce 
rufe. ________

SCIRÎ COMERCIALE.
B.-Pesta, 26 Martie. Mişcarea în 

producte neînsemnată, jjîn manufaoturl 
cu méruntulü, din causa timpului fru
mosü, mai viuă.

Cereale. Yariaţiunea preţurilortt pe 
pieţele dinafară n’a fostü egală. In New- 
York, f&ina a íocheiatü cu 5, gráulü cu 
2V2 cente mai josü, ca înainte cu 8 4ile. 
In Anglia, târgurile domole, preţulO a 
perdutü 2 şilinge. Nici în Francia nu 
s’au pututü menţinâ preţurile. In Ger
mania preţurile au fostü forte schimbă- 
cióse. La începută tendenţă m01ă, mai 
târ4iu ínsé oumpărările de grâu şi sé- 
cară peutru armată provocară o urcare 
rapidă, cătră sfârşită ér au datü în slă
biciune, cu tóté aséea, gráulü a íncheiatü 
ou 2, sécara cu 7 mărci mai süsü ca 
înainte cu optü 4üe-

Coloniale. Sărbătorile, ce se apro- 
piă, însufleţescti încâtva pieţa. Zaharulü 
notézá: rafinatü 87—36.50 fl., cubă 
37.50, 37 fl. Caféua: Ceylon 194—184 
fl. Portorico 188—182 fl.

Victuale. Ouă 3e cumpără multe pen
tru esportü. Notézá: 51—52 la 1 fl., 
lădiţa de 1440 bucăţi 27.50, 28.50 fl. 
Galiţe: Intrare puţină. Preţuri bune.

Noteză: gâsce grase 7.50 f l . ,  găini 
1.30—1.60 fl., curcani 5.40—6.50 fl. Tote 
cu părechea. Cartofii galbinl 2.50, 2.60 
fl., roşi 2.40, 2.50 fl. suta de chilogr. — 
Târgulă de viţei: vii 36—40 cr., prima 
42 cr. chilogr. afară de darea de con
sumă, — tăiaţi 54—58 cr., primă 60 
cr. chilogr., inclusive darea de con
sumă şi ou scă4ămentă de 7—8 chilogr. 
la bucată. — Mieii costă 3.50—6 fl. 
părechea.

Pâstăidse. Fasolea mare, albă, 6.50 
—7 f l . ; lintea mai slăbuţă 9 fl., alesă, 
mare, până la 20 f l . ; mazăre 11—14 fl.; 
hirişcă 6—6,30 f l . ; sămânţă de cânepă, 
păstăi mici 11.50—12 f l . ; sămeuţă de 
macă 5.75—6 fl. — tote per suta de 
chilogr.

Mierea 37—38 fl.
C6ra din mâna a doua 143—144 fl.
Nud de Bosnia 15.50, de Ungaria 

18 fl.
«

De mai mulţi ani a fostă oprită 
transportulă de oi din monarchia nostră 
pentru Germania din causă, că prin Aus
tria se strecurau ca contrabandă oi ru- 
sescl. In timpulă din urmă a succesă 
ministrului ung. de agricultură a îm
piedeca transportulă oiloră rusescl în 
Austria. In urmarea acesta guvernulă 
germană s’a declarată gata a permite 
intrarea de oi vii din monarchia nâstră în 
Germania.

X3U03Ö<D
a

.H & 
(!) 
d 
<(0 
fl >©+j
»(D rţj-

co

«3ÏÎh
nj
■ti
Û0)

0

©u'©QO

asi

Oiß
u
o
rs&«
>c8

>SSd,c8
ÖM
>53i« î&U88
a«
>3»

® 0 
C5I ®
^  3  ftco«—* 00

cq cö îo c5 t- OS O- CO CO CO CO CO CO
CO ZD CO CO CO ZO

lO CO O  <73 b- CO CO 
COCOCO<MG<I <M<M
iû iû 1Û io lû 1Û io

T3us3Ao
Ou-O
8
-5

oS
«—< —é• « <D t£3
9 "ă) ”3
H O O

CO ^  io co

O
.ă
eS

05

08 O 
i> g

CCSrTjCJ
e3

ou,VPt»(£>>
e iaöm

ti>oS
®

EH
.3"-3

CM CO (M <M

02 O O
lO CO b-  00(M CM CM CM

- 2 a•h d g
i-a (> m

Bum lemârfarldinBndapesta deiaMart. 30n. 1892.

Săminţe

C
ua

lit
at

ea
 

pe
r 

H
ec

t, Preţuiţi pe* 
100 chilogr,

dela [ pănă
Grâu Bánátenescü 80 16.— 10.15
Grâu dela Tisa 80 10.— 10.15
Grâu de Pesta 80 9.95 10.10
Grâu de Alba-regala 80 10.— 10.15
Grâu de Bácska 80 10. 10.15
Grâu ung. de nordü 80 —.—

Seminţe vech! 
ori nouă

Sëcarà
Orzü nutreţfi
Orzü de vinars
Orzü de bere
Ovësü
Cucuruzü bănăţ.
Cucuruzü altü soiu
Cucuruzü n
Hirişcă w

Producte div.

Sem. de trif.

Oleude rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină
»

Sëu
Prune

n
Lictarü

»
Nucî
Gogoşi

»>
Miere

Ceară
Spirtü

soiuln.

C
al

ita
te

a 
pe

r 
H

ec
t. P reţulu per 

100 chilgr.

dela pănă
70 -7 2 8.90 9.10
60-62 5.90 6-10
62.— 6.25 6.70
6 4 . - 6.90 8.10
89.41 5.80 6.20

75 5.25 5.30
73 5.20 5.25

_ 5.80 6.20

S o i u 1 ü
Cursulù

delà până

Luţernă ungur. 37.— 4 5.—
francesă —.—

roşiă
rafinaţii duplu

62Í— 70l—
37.— 88.—

6.50 6.75
dela Pesta 53.50 54.—
dela ţ&ră —.— —.—
sventată 4 3 . - 44.—
afumată 49.— 50.—

din Bosnia în buţl 
din Serbia în saci

35. 36.—

slavonii nou 
bănăţenescă. 
din Ungaria 
ungur escl 
serbescl

17.50 1 8 . -

brută —.— —.—
galbină strecurată 3 7 . - 3 8 . -
de Rosenau 139. 140.
bruţii 19.— 19.50
Drojdiuţe de spirt 22. 22.50

Bursa din BucurescY din 30 Martie n.

" V  a lo r î . °/o empe
Rentă română perpetuă 1875 5u/o 10'J.—
Renta română amortisabilă . . 5% 98.3/*

d t t o ............................. ’ —.—
Renta rom. (rurale convertite) 6°/o I00.v4
Oblig, de statii C. F. Române 6% —.—

idem idem . . . . 4°/o —.—
împrumutul* Openheim 1866 . 8°/o —.—
Împrumutul* Oraş. BucurescI . 5°/o —.—

idem idem din 1884 5°/o 92. V«
, idem idem din 1890 5% 93.—

Lmpr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 —
Credit fondării ruralii . . . . 7°/o —.—

idem idem . . . . 5°/o 97.V,
Credit Fonc. Urb. din BucurescI 7°/o 103.—

idem idem . . . . 6°/0 102.—
idem idem . . . . 5% 92 .V,

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . B% 83.—
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300 10 fr  

V.N.
275.—

Banca Naţion. uit. div. 83.— 500 1615.
Dacia-România uit. div. 30 lei 200 —.—
Naţionala de asig. uit. div. 32 lei 200 —.
Banca Rom. uit. div. fr. 15.— . 500 —.—
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 250 —.—
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 250 —. —
Soc. Rom. de Hârtie uit. — 100 —
Soc. de Reas. uit. div. 15 1. aur 200 —.—
Societ. de Constr. uit. div. . . _ —.—
Societ. de Hârtie uit. div. . . — —.—

— —.—
Rubla de h â r t i e ........................ _ —.—

Banca Naţion. a României —
Scompt............................................. 5°/°
Avansuri pe e f e c t e ................... 0%
vansurl pe L in g ou ri................... 6°/o

Têrguldj de rîmători  din Steinbruch. La 23
Martie n. starea rîmâtorilorü a fostü de 151,681 
capete, la 29 Martie au întratü 3113 capete şi 
au eşitii 591 rëmânêndü la 30 Martie unü nu- 
merü de 154,253 capete. — Se notézà: marfa wnr 
guréscà veche, grea dela 46 — pănă la 46xji cr. 
marfă unguréscà tineră grea dela 47 ‘/2 cr. pănă la 
48— cr., de mijlocü dela 47 cr. pănă la 48- cr. 
— ufşord dela 47— cr. pănă la 48— cr. — Marfă 
Çërànéscà grea dela 46— pănă la 46!/3 cr. — de 
mijlocü dela 46— cr. pănă la 47 — <’-r. uşâră dela 
47— cr. pănă la 48— cr. — M arfă de România 
Bdkony de grea dela — cr. pănă la — cr. tran- 
sitto mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr, 
însë transito uşoră dela — cr. pănă la — cr. 
transito dto ţepâsă grea dela — cr. pănă la — 
cr. transito mijlociă dela — cr. pănă la — cr. 
Marfă 8êrbéscà grea dela 46 î/i —47’/2 cr. trac- 
sito, mijlociă grea dela 46—47 cr. transito 
uş<Sră dela 46—46 7 2 cr. Porci îngrăşaţi de unü 
anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 
cucuruzü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi 
cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 
la gară cu 4 1/î -

Cursulü losurilorü private din 30 Martie n.

Basilica
Creditü . . . .  
Clary 40 fl. m, c.
Navig. pe Dunăre . 
Insbruck . . . .  
Krakau . . . .  
Laibach . . . .  
Buda . . . .  
Pal f f y . . . .  
Crucea roşie au str.. 

dto ung. . 
dto ital.

Rudolf
Salm
Salzburg . . . .  
St. Genois
Stanislau . . . .  
Trieitine 4 1/2°/0 100 m. c.

dto 4%  50 
Waldstein 
Windischgrätz .
SerbescI 3%

dto de 10 franci 
Banca h. ung. 4%

cump* vinde
0.60 7.10

189.— 1 9 0 .-
55.25 55.75

124.— 126.—
23.— 24 —
21.75 22.25
21.50 22—
56.25 _ —
53.25 53.75
17.60 18.—
11.60 12.10
12.— 12.50
27.— —.—
61.— 61.50
24.50 25.10
60.25 61.—

13â!— I35' .-
62.— 6 4 . -
39.— _,__
66.— _,_
38.25 38.50

118/70 II9] -

Cursulù la bursa din Viena
Aprilü a. c. 1692din 1

U#nt« de aurü 4°/0 . . .
U«mfca de hârtiă 5°/0 “ -
mprumutulü cäilorü ferate ungare • 

aurü - -
dto argintü 

* mortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare [1-ma emisiune] - - 

Umortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare [2-a emisiune] - • 

Amorf isarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare (3-a emisiune) ■ - 

Jonurl rurale-ungare - • - -
iHonurl croato-slavone * - - *
Despăgubirea pentru dijma de vinü 

ungurescü 
S-albenl împărătesei - - - - «* « 
Siiapoleon-d;orI
fetărcî lüO împ. germane - - - - 
Londra 10 Livres Sterlinge • - -

108.35
10195

11770
100.—

115 50

92.75 
92 70 

105.—

5.60
9.42 

58.10— 
118.75

to rsa ln  pieţei IBraşova
din 2 Aprilie st. n. 1092.

^Rfiflnote românescl Camp. 9,36 7ând. 9.39 
i r  ginţii romănesefi • „
’iapoleon-d’orl - - n 
Lire turcescl - • „
Imperiali - - n
5*ris. fonc. „Albina“ 6°/a 

1« n n 5% n 
#®lbinl . . . .  n 
Cafele rusescl - « ■ „ 
d.krci germane 
Qîacontulâ. 6—8%  P®

Proprietari: Dr> Aurel îlupeşianu.
Redactori, resioasabilu: « r e g o r iu  p r ia io r« .

9.30 9.35
9.87 9.40

10.57 10.68
9.57 9.62
101. —.—

100.— 101.—
5.45 5.50
117.— 118.—

57.50 H 58.—



Pagina 8 GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 67—1892.

Schwarze, weisse und farbige Seiden-Damaste
V Í1I1 f l  I ZLfi k*5 J 7.75 P* iHeter (ca 38 Q ual. u. 600  netfcfy. färben) 
v U l l  I I■ I .* t U  toben- mt£> fHicît»etfe porto unb jollfcei bic S e l d e m -1
H c n n e b e i 'g  (K. u. K. fjofüeferant) Z ü r ic h .  
Porto,

üerfenbct 
Seiden-rabrik G.

lïïufier umgeljenb. Briefe Foftert JO fr.

Respunsu şi rectificare
Tuturortt domniloră, cari în urma anunciului publicata îu „Gazeta Transilvaniei“ 
N-rii 35, 37 şi 39 se adres&ză la subscrisulâ : In BăaescI, comitatulQ Sălagiu, 
staţiunea călei ferate „Zsibo“, cu mare giură locuita de Români, ama clădi una 
edificiu cu scopa de a-la esarenda unui neguţător a de naţionalitate română, pen- 
tru ca densula sS înfiinţeze o neguţătoriă, care neguţători afirmându-se de omâ 
harnicii, va fi părtinita şi susţinuta de subscrisulO, de inteligenţă şi de poporala 
româna din giura.

George Popu de Băsescî,
810,3—3. proprietari, de moşii.

W1i IC 'ZS&i

Mostre atrăgetore pentru muşterii privaţi gratis şi franco. Caiete cu mostre pentru
c r o i t o r i  nefrancate.

Stofe pentru îm b r ă c ă m in t e .
Peruvien şi Dosking pentru onoratutu clerD, stofe prescrise pentru uniformele func- 

ţionariloru c. r. asemenea pentru veterani, pompier?, gimnastici,  l ivree-uri,  postavuri pen
tru biliarde şi mese de jocu , loden obicinuiţii şi impermeabilii pentru rocuri de venătore , 
stofe de sp ă la tă ,  pleduri de voiagiu dela îl. 4 - 1 4  etc.

Cine voiesce a cumpăra postavuri eftine, sol ide, tra inice, din lână curată , er nu sdrenţe 
eftine, pe cari le vinde fiă-care negustoraşii în Hof, şi nu suntă vrednice nici câtă cos- 
tulii croitorului, se se adreseze la

Joh. Stikarofsky în Briinn.
Depositu permanenţii de postavuri peste l/2 inilione florini.

Cea mai mare espediţiune de comande de pe continente.
Q'Tk'rn «af O TifinTl A î ^  P ub lic  este avertisatu asupra firmelorO, cari
K j j j l  v3 d j l U I l y l U l l t i  . recomandă „resturi“ „cuponew în mărime de 3-i0 metri 
şi aşa numitele „comaşurl“ (o anumită cantitate) pentru costume de salonă. Deja în 
indicarea acestei lungimi egale zace pe faţă şarlatania, deorece astfelu de rămăşiţe etc. 
suntu tăiate din bucăţi nemode'ne. stricate şi ce nu se potă vinde. Astfelu de sdrenţe, 
pe cari numitele firme le camperă din mâna a doua seu a treia, nu suntii vrednice 
nici măcaru a treia parte din preţuiţi, de cumperare. Trimiterea numai prin rambursă. Co-

$-r\ 1 î rn o fyDrm cina nr̂ QO’VnQrâ KnatYiQ •nnlnnâ n-hal i a n 3. Qi f ra r»£*C!a RiiV OA_£>respondenţă în limba germană, maghiară, boemă, polonă, italiană şi francesă. 807,24—3.

I Căşăria Etjgenberg
înfiinţată în anula 1891 în castelulü („A 11 -E g g e n b e r g). 

Posta Eggenberg lângă Graz, Staţiunea calei ferate Graz
recomandă

P- T. d-Ioru birtaşi şi băcani
pentru vêncjarea cu mëruntulû în pachete postale de câte 5 kile, Bruttó

pentru Netto :
Brânză de Eggenberg (Bierkăse) forte fină, picantă şi delicată,

1 lădiţâ à 12 tăbliţe ......................................................................fl. 1.20
Dto 5 lădiţe à 12 t ă b l i ţ e ........................................... „ 3.50

5 kilo brânza de burdufii grasă (Primsenkăse) speciali
tatea cea mai fină de C arpaţî......................„ 3.90

5 „ „ de Elveţia (Schweizerkăse) fórte fină Halb-
em m enthaler..................................................... „ 3.80

5 „ „ eseelentă de Ştiria, fórte aspră pentru bere „ 2.60
5 „ „ pentru lucrători à ia P r im se n ..................... „ 2.20
5 „ „ Groyer, fórte f i n ă ................................  . „ 3.20
5 „ untii pentru masă fórte finfi ................................ „ 7.50
5 „ Quargel de Olmiitz specialitate ...........................„ 2.60
Pentru vêndarea eu gros, cu trimiterea prin calea ferată, mare- 

iuţelă (Eilgat) dela 10 kile, Quargel dela 6 şoeu/Î în susft. împache
tarea cu preţuift costului propriu, netto-cassa séu cu rambursă. Gara Graz. 

100 kile brânză de burdufu forte grasă (Primsenkăse) . . . fl. 66 
100 „ „ de Elveţia (Schweizerkăse) fórte fină Halbemmenthal „ 75 
100 „ „ escelentă de Ştiria, producta naţionala . . . „ 40
100 „ „ pentru lucrători à la Primsen ........................... „ 4 0
100 „ „ Groyer fórte f i n a ......................................................„ 6 4
100 şocuri Quargel de Glinütz, cea mai fina cu aii ta te . . . „ 66 
100 lădiţe Bierkăse picantă şi tórtefiná, espediţia dela 10 lădiţe în sus „ 50
Celü mai mare depositu cu tote celelalte soiuri de irânzetnrl cu preţurile de fi. 806,2 -2

....................  .......... .. ....... à.............. .

Postavuri (Stofe) adevërate de SSriiim
pentru primávéra şi véra 1892.

I metru pentru fl. I 55 din lână bună.
I metru pentru fl. I. 94 din lână mai bunicică.
I metru pentru fl. 2. 50 din lână fină.
I metru pentru fl. 3. 39 (lin lâna  c e a  mai fină.

Pentru unü rêndü de haine bărbătescl (Roeü, pantalouï şi giletcă) se recere 3.10 
metri. Se trimite înse în orl-ce mărime se va cere.

Unü cuponü pentru unü rândù de haine negre fl 7.75 pănă fi. lO f.O precum şi 
materii (stofe pentru pardesiurl, loden pentru turişti peruvienne şi dosking negri, stofe 
pentru funcţionari Kamm-garnurI fine etc. espedézá cu preţurile fabricei, depositulü alü 
fabricei de postavuri, bine cunoscutü ca solidü şi realü

S ie g e l - I m h o f  în  B r î in n .
Mustre gratisü şi iYauco. Espedarea întocmai după mostre si garantată.
Spre atenţiune ! Publicului se atrage atenţiunea asupra acelei împrejurări, că 

stofă aduse directü costă mai eftinü, decâtü acele procurate pe basa costisitórelo ü 
cărţi cu mostre fotografate. La acele preţurile suntü îndoitü mai mari. Este de a se 
féri de şarlatani, cari recomandă resturi de stofe, şi trimită apoi adevărate sdrenţe, 
cari nu valorézà nici plata croitorului. 778,20—1B.

FUNDATA I2V 1888. j TIPOGRAFIA f FUNDATĂ ÎN  1888. )

A. MURESIANIj
B R A S O V U , PIAŢA M A R E  N o . 3 0 .

Acestu stabilimentu este prove^utu cu cele mai noue mijloce tehnice şi asortatu cu totu 
felulu de caractere de litere din cele mai moderne, este pusu în posiţiune de a putea esecuta 
ori-ce comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

Şq3GBQE3G£%3Q£3£3GGG£3f3GGOGOGG£3EOff[

CĂRŢI DE SCIINTĂ,*  ̂ 7
LITERATURĂ SI DIDACTICE

S T A T U T E .

POI PERIODICE.
IMPRIMATE ARTISTICE

ÎN AUE.Ű, ARGINT Ü ŞI COLORÏ.

i3E3£30E3E-e3E3OE3E3E30E3E3E30GE3E3O£3£3E3OOâ.

REGISTRE ŞI IMPRIMATE
PENTRU TÓTE SPECIILE DE SERVICIURÏ.

INDUSTRIALE, de H0TELURÏ şi RESTAURANTE.

COMPTURlj ADRESE, CIRCULARE, SCRISORI, CUVERTE, 
PREfURl-CURENTE ?I DIÏEESE A N IM U R I.

PROGRAME ELEGANTE.
< -------
3 BILETE DE VISITĂ
^  DIFERITE FORMATE.< f  

|  BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE NUNTĂ |
^  DUPĂ DORINŢĂ‘ŞI ÎN COLORI. C

1  BILETE DE INBORMÉNTAHÍ. y

[§l y^ryyYYrryvrvyyry>,Y Y rrrf,YYYY<.

Comandele eventuale se primescii în biuroulu tipografiei, Braşovit piaţa mare JNTr. 30,
etagiulu I, cătră stradă. Comandele din afară rugămti a le adresa la ’

Tipografia A. MUHEŞIANU, Braşovt.
m


